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Padėk Savo Pinigus ant 6-to Nuošimčio
Už Pinigus Padėtus ant mūsų Augštų Pirmu Morgičių nuošimtis bus mokamas nuo dienos padėjimo

Jeigu jūs norite perkelti savo pinigus iš kitų bankų į šią banką atneškite savo 
bankinę knygutę pas mus, o mes jūsų pinigus perkelsime su nuošimčiais. 
Siųskite pinigus į Lietuvą per šią stiprią banką, nes mūsų kainos žemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRŠIS $400,000.00
SAUGIAUSIA VIETA JŪSŲ PINIGAMS.

METROPOLITAN STATE BANK:E A-

Po valdžios ir Clearing House Priežiūra
2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

PINIGŲ SAUS
Jungtinės Valstijos turi dabar daugiau pinigų, negu kita kokia šalis yra kada nors turėjusi.

KODĖL?
Todėl, kad čionai kiekvienas gali uždirbti pinigų ir dar padauginti savo įplaukas su pagelba 
gerų investmentų.
Šis bankas rekomenduodamas 6% investmentus, suteikė galimybės tūkstančiams įsigyti namus, 
išlavinti vaikus, pasivažinėti del smagumo ir abelnai džiaugtis gyvenimu.
Jūsų įplaukos gali būti didesnės ir saugesnės mūsų priežiūroj.

PADARYKITE ŠĮ BANKĄ SAVO BANKU.

Central^TS^Bank
A TRUST COM PAN Y 

1110 West 35&street
AStateBaak.. • * A Clearing House Bank

STATE BANK
SURPLUS $225,000.00 L Abaravičius

UNIVERSAL
CAPITAL $200,000.00

GENERAL BANKSNG

INSURANCE OF ALL KINDS

Halsted Street

3% Paid on Savings Accounts. 
Safe Deposit Boxes $3.00 per year.

MORTGAGES AND LOANS.

Foreign Exchange

Agent of the

WESTERN
AND

Life Insurance Co.

Tel. Prospect 0815

CHICAGO, ILL.
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Pastabos
Velykos. Po keturiasdešimt pasninko dienų 

susilaukiam džiaugsmingos šventės — Velykų. 
Mūsų Bažnyčioj šv. Velykos turi labai didelės 
reikšmės. Gi daugeliui jaunimo tai reiškia tik lei
dimą grįžti prie tuštesnių užsiėmimų, nei jų kū
nui nei dvasiai naudingų. Čia mūsų darbuoto- 
jams-oms ir yra reikalo pagalvoti, kad surasti ką 
nors vis rimtesnio ir naudingesnio įmaišyti į tar
pą tuščių pasilinksminimų, idant mūsų jaunimas 
auklėtųsi dvasios kilnume ir kūno sveikatoj.

Naujas darbuotojas. Balandžio 6 d. bus į ku
nigus įšventintas jaunas amerikietis lietuvis Pra
nas Jurgaitis. Jis baigia aukštai moksle pastaty
tą Šv. Marijos seminariją, Mundelein, Ill. Jur
gaitis pasižymi netik moksle, bet ir mėgimu lie
tuvių katalikų visuomeninės darbuotės, ypač Vy
čių, kurios organizacijos jis yra ir narys. Gra
žiai jis rašo anglų kalboj, tačiau lietuvių kalba 
nė?a nė kiek jam svetima.

Jis yra rimto, bet malonaus, būdo, draugiš
kas prie žmonių.

Mūsų jaunimas ir plačioji lietuvių katalikų 
visuomenė susilauks netik kilniaširdžio rėmėjo jų 
gražių darbų bet ir rimto, išmintingo, energingo 
darbuotojo.

Sveikiname, ir linkime būsimam jaunam ku
nigėliui, mūsų nariui, sveikatėlės ir pasekmingos 
darbuotės mūsų tautos ir Bažnyčios labui.

Menas ar šeimyna? Ne tiek tarp lietuvių kiek 
tarp kai-kurių amerikiečių moterų yra įsigalėju
si neišmintinga mintis: jei nori menui pasišvę
sti, mene pasiekti aukštumų, tai jau turi išsiža
dėti šeimyninio gyvenimo; jei ištekėti, tai tik del 
patogumo, kad tuo gauti iš ko lavintis dailėj. 
Apie vaikus, tai nesą ko ir svajoti: jie tai truk
dą pakilimui mene. Todėl kai-kurioms mergai
tėms, įsiklausiusioms ir įsiskaičiusioms šių ne
sveikų minčių, ir yra galvasukio, ką išsirinkti, ar 
meną, ar moterystę?

(Chicagos amerikiečių dienraščio Herald-Ex
aminer kovo 15 d., š. m., laidoj tilpo sekanti re
dakcijos pastaba apie tą dalyką: t . . ...

Kuomet išgirsi jauną mergaitę begalvojančią, 
ar ji turi ištekėti, ar ieškoti karjeros mene, primink 
jai Ernestine Schumann-Heink. Ši jauna moteris 68 
metų amžiaus jau užbaigė penkiasdešimt vienų me
tų profesinio dainavimo. Ji yra motina aštuonių vai
kų, bobutė (grandmother) vienuolikos vaikų, ir jos 
troškimu yra dainuoti lopšines dainas (lullabies) sa
vo proanukui-ei (great-grandchild).

Ji yra buvus tiek neturtinga, kaip ji sako, kad 
yra dėvėjusi šventadieniais savo motinos nudėvėtus 
čerevykus; ir tiek turtinga, kad galėjo pastatyti sa
vo kainą už vieną dainą. . t

Pamėgink pamąstyti apie Schumann-Heink kai
po susenėjusią merginą dainuojančią “Rosary” arba 
“Avė Maria” arba vieną senųjų vokiškų -liaudies dai
nų — bet ne, nė nemėgink. Tai negalima.

Kas tarnai. Suvienytų Amerikos Valstijų pre
zidentas Herbert Hoover paimdamas sunkias pa
reigas prezidentauti savo ilgą kalbą užbaigė šiais 
žodžiais: “Aš maldauju pagelbos visagalio Dievo
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šitoj tarnystėj mano šaliai, prie kurios (tarny
stes) jūs pašaukėte mane.” Prezidentas Hoover, 
kaip ir miręs prezidentas Wilson, supranta pre
zidentavimą kaipo tarnystę šalies žmonėms, kad 
viršininkai savo darbu išreiškia žmonių valią.

Mūsų organizacijoms labiaus sektųsi, jeigu 
viršininkai daugiau laikytųsi čia išreikštos prezi
dento Hoover minties, o ne, kaip kai-kur atsitin
ka, saumylystės akstinami, moraliai ir finansiniai 

jas sau išnaudoja, mėgina vykdinti aristokrati
nę mintį, kad organizacijos nariai yra mat ponų 
viršininkų tarnai.

Skaudus reiškinys.—Amerikos spaudoj ne
senai tilpo trumpas pranešimėlis, kad viename 
darbo parūpinimo ofise vidur-vakarinėse valsti
jose per šešis mėnesius virš pusė moterų ten įsi
registravusių, daūbo ieškančių, buvo ištekėjusios 
ir virš keturiasdešimt metų amžiaus.

Leonardas.

Sustok! Pagalvok! Jaunuoli
“Pasakyk kokias vietas tu lankai, 

 tai aš pasakysiu koks tu esi.”

Neapgaudinėsi visu visada.
Jaunuoli, ar esi kuomet nors atsitraukęs bent 

mintimi nuo pasaulio triukšmo ir įsižiūrėjęs į sa
vo kūno ir sielos stovį? Ar kada bent paminti- 
jai apie vietas, kurias lankai? Ar supranti kiek 
tai blogo padaro tavo kūnui ir sielai kai-kurios 
vietos ?

Prisiminsime šokių vietas, į kurias įeidami 
turime užsimokėti.

Jeigu kuris nori būti paniekintu ir visų dorų 
žmonių neapkenčiamu — jiems užteks sužinoti, 
kad lankai viešąsias šokių vietas, kame susiren
ka viso miesto “biaurybė.” Nuo to laiko tapsi jų 
akyse niekšu.

Sustok! Pagalvok, jaunuoli! Visi turime sa
vo tikslu siekti Dangaus Karalijos. Visi norime 
būti žmonių gerbiami. Ar tokiu būdu manai sek
ti Kristaus mokslą ir Jo pavyzdį? Ar taip ma
nai pasiekti Dangaus Karalijos? Jei tokios min
tys tavo galvoj, išmesk kuogreičiausiai ir stok į 
tikrąjį kelią.

Mes norime būti žmonių gerbiami. Tai kodėl 
tinkamai nesielgiame, kad jie mus pagerbtų? Juk 
patys žinote, kad negausite jokio darbo, kad nie
kas jumis nepasitikės jei visi žinos, kad jūs esate 
menko dorovinio būdo. Kaip kam gal iš pradžių 
išrodyti, kad nieko blogo neįvyks iš tų vietų lan
kymo. Bet jei sustosi, pagalvosi, tai pamatysi 
kiek blėdies tai neša tavo gyvenimui.

Garsusis profesorius Maurice Egan sako, 
“Viešosios šokių vietos — vietos kur kiekvienas 
gali įeiti užmokėdamas įžangą — yra rengiamos 
susipratusių žmonių. Jaunikaitis, turįs bent kiek 
atbojimo savo geram vardui, vengs tų vietų, nes 
kiekvienas jaunikaitis turi priedermės siekti 
aukščiausio tikslo, jisai negali peranksti supras
ti kiek blogo jo pasisekimui daro ta žinia, kad 
jis lanko tokias vietas; nes nėra paslapčių šiame 

pasaulyje — viskas išeina aikštėn anksčiau ar vė
liau.” (“The Gentleman,” p. 58).

Abraomas Linkolnas, kuris turėjo daugiau 
smegenų savo pirštų galuose negu daugelis turi 
galvoje, sakydavo: “Galima apgaudinėti kai-ku- 
riuos žmones kai-kada, kai-kuriuos — visada, bet 
negalima apgaudinėti visų žmonių visada.”

Taigi, jei tau rodos, kad apgaudinėji visus, 
nesididžiuok! Ateis diena, kuomet išeis aikštėn 
tavo gilieji slėpiniai. Tuomet suprasi, kokią di
delę klaidą padarei.

Lietuvos Vyčiai, sustokim, pagalvokim! Lai
kas mums pasitaisyti. Niekuomet nėra per vėlu. 
Neikime į tokias vietas. Vengkime jų. Stokime 
į tikrą Kristaus kelią — tiesos ir dorovės, kaip 
mes, kad savo konstitucijoje esame pažymėję.

----- o------
Stasys Kirtiklis.

PRIE JĖZAUS!
Kur laimė pirmoji, 
Nekaltybė saldžioji?!
Kur dienos brangios jaunystės?! 
Kaip vėjai pradingo — 
Nuo tako laimingo,
O, žuvo dienos jaunystės! 
......Jėzų pažinęs 
Grįžo jaunystės, 
Grįžo dienos jaunystės!! 
Apsčiausiai turtingas, 
Begaliniai laimingas 
Jėzaus, aš, Viešpatystės! 
......O Jūs, kurie skundžiatės 
Jaunystės žuviniu, 
Prie Jėzaus artinkitės 
Savuoju meldimu;
Jisai suramins 
Jūs širdis suvis... 
Prie Jėzaus savuoju meldimu!!
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oezija
Ignas Abromaitis, M. S.

AŠ BŪSIU KUNIGU.
Viešpat Jėzau, savo maldose
Dažnai aš Tavęs tai prašiau, 
Tos taip brangios dangaus šviesos; 
Ar kviečiamas esu tarnauti Tau?

Ar reikia, kaip Apaštalams,
Tat skirtis nuo draugų ir tėvų,
Visai būti Tavo išrinktam,
Tavo kunigų eiles augint?

Ar prie altoriaus kur lempelė žiba, 
Ties tais auksiniais liktoriais 
Dėvėdamas raudonus rūbus, 
Aš stosiu giedot su angelais?

Ar kentančiuose karčius vargus, 
Viešpat Jėzau, Tavo vardu 
Aš žadinsiu vilties jausmus 
Tuose, kur jau vilties netur?

Jėzau, ar kunigu tapsiu,
Kaip tie, kur gero darė man?
Ar siekis jų, Mokytojau,
Bus ateityje skirtas man?

Jie sako, kad prie altoriaus
Maža rudės tepelnijama, 
Ir kad mirties baisi žymė 
Ta kunigo juoda suknelė.

Kartais šalti krikščionys smerk;
Bedieviai, einant gatve, mus pajuok: 
Nejau-gi mūsų garbė prapuolė 
Ir mantas mūsų taip sunyko ?

Ar-gi turėsiu aš drąsos
Savo tvirta ištikimybe,
Kovoti su šėtonu, jo pikčių,
Pasauliu ir tuštybe?

Marija, brangiausia Motinėle, 
Ateik pagalbon savo vaikeliui;
Tai-gi, kartus apvylimas
Užuot džiaugsmingųjų sapnų.

Ir kaip, atstu nuo altoriaus, 
Maniau liūdnas pasitraukti;
Gi va! Dangaus saldus balselis 
Mano širdyje teikės prabilti.

“Sūnau, Švenčiausiame
Aš pasilikau del žmonių,
Kurie, po duonos pavidalu
Sau ras tikrų tiesos jėgų.

“Altoriaus ištikimi tarnai, "
Kunigai yr man tikri draugai, < ■
Krikščioniems yra pavyzdžiai 
Ir jiems paskirti tai Dangaus turtai.

“Aš juos paguodžiu, aš juos myliu, 
Aš jiems pagelbiu jų bandose;
Jie yra gi tikri kiti manim;
Aš juos nešioju savo rankose.”

Tad paslaptingas tas balsas, 
Kuris saldžiai kalbėjo man, . ,
Pripildė mano sielą džiaugsmu, 
Kad drįsau savo Viešpačiui sakyt:

“Viešpat Jėzau, imk mane, mane visą, 
Šiandien aš Tau pasižadu;
Pasaulio jau aš nenoriu,
AŠ BŪSIU KUNIGU — ... IR VISADOS.” 

Vertimas iš kun. Weiss, O. P.
----- o------

Jonas J. Plytaitis.
O DIEVE!

Viskas praeina!... O Dieve, ar aš 
Lygiai praeisiu kaip sutvėrimas tas?! 
Oi nenoriu aš, ne! Būsiu aš čia!... .
Saldu man radęs ir beturįs Tave! 
Atskirtas nuo Tavęs — nelaimė amžina! 
“Būt su Tavim”, malda vienų-viena 
Gi-mano! į
O Dieve, neapleisk!
Pragaru neteisk
Sutvėrimo silpno Savo!
Gyvensiu ašai 
Paklusnus ištisai!... 
Sutvėrimas silpnas aš Tavo!

----- oo-----
J. Gutauskas.

JAUNYSTĖS PUOTOJE.
Sudaužę taures putojančio vyno 
Jaunystės džiaugsmingoj puotoje, draugai, 
Sušukim valio tyroms žvaigždėms erdvyno — 
Te girdi kaip juokias jaunystė linksmai.
Nors piktas likimas virš mūsų kvatos, 
Bet dangų ir žemę apjuosim aidais.
Kam duota sparnai galingi dainos 
Veltui tam grasyti žemės vargais.
Kelionė mus laukia, o, broliai, gana. 
Papuoškime tolimus kalnus ugnim.
Patikti aušros, su audringa daina, 
Kas iš jūsų kartu? Ei, pirmyn, su manim!
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Giedrutė

V elykos
Alleliuja, alleliuja, rodos prašneko pavasario 

rytas. Oras, nors vėsus, tačiaus saulutė sakyte 
sako, kad jau gamta atbudo iš miego; visa gamta 
šypsosi žiūrėdama j jos auksinius spindulius.

Medžiai jau pradėjo puoštis žaliais lapų rūbe
liais, girdėjosi paukščių čiulbėjimas.

Netoli ežero buvo matyt nedidelė, žema bažny
čia. Ant gatvių buvo būriai žmonių; pasipuošę, 
šypsodami sveikino vieni kitus su Šv. Velykomis.

Staiga pasigirdo varpų skambėjimas.—Ir jie 
šaukė, Alleliuja! Ir jie šaukia j Dievo namus, kad 
išgirsti tų linksmybės žodį.

Netrukus maža bažnytėlė prisipildė žmonėmis, 
nors dar pamaldos neprasidėjo.

. Bažnytkeliu, skubiais žingsniais ėjo jauna mo
teriškė. Ji buvo išblyškus, akyse matyt paslėptas 
daugel metų širdies skausmas.

Padavimas sako, kad: Velykų dieną, Viešpats 
ramina ir gydo širdies žaizdas, tat kiekvieną me
tą ji ir skubinosi ant velykinių pamaldų su vil
timi, kad gal ir jai suteiks gerasis Dievulis ra
mumo valandėlę.

Didysis altorius buvo išpuoštas įvairiomis gė
lėmis ir žaliumynais. Degė daugybė žvakių. Štai 
ir muzikos tonai girdėt—bet žmonės vis kažin ko 
laukia. -Ir štai girdėt: “Per Tavo šventą prisi
kėlimą,” o po to Alleliuja!... Nušvito maldininkų 
veidai—taip bent atrodė. Rodos džiaugėsi jų šir
dys, rodos nieks nekentėjo.

Tik ana jauna moteriškė klūpoja be judesio. 
Jos akys nukreiptos į Viešpaties gražiausias 
akis... Jinai nori melstis, bet negali.

Alleliuja! Alleliuja! ir vėl pasigirdo. Sudėjo 
ji rankas kaip kada tai kūdikystėj ir skundėsi 
gailingai: — Kodėl, kodėl? klausia — kodėl, Vieš
patie, tokį sunkų gyvenimą paskyrei?... Kodėl 
įstūmei mano širdį ten, kur žeidžia labiausia... 
Alleliuja! Alleliuja! vėl girdėt gražus giedoji
mas.

I

Per jos nubalusį veidą riedėjo karštos aša
ros...

— Ir aš, ir aš meldžiu Tavęs, Viešpatie, prikelk 
ir mano širdį, skausmų numarintą!... Suteik ir 
man nors vieną, vieną linksmą valandėlę!... — O 
jei ne, tai užmigdyk amžinai, suteik, poilsį per 
daugelį metų skaudančiai širdžiai...

Ir buvo tai ne lūpų malda, bet malda jaunos 
nuskriaustos širdies. Pajuto lyg kas palytėjo jos 
petį... ir girdi balsą paliepiantį, majestotiškai:

— Kantrybės!... Kentėk del manęs! Juk vis
kas praeis kaip sapnas, tik geri darbai, ir skaus
mų išspaustos ašaros plauks lyg auksas tyriau
sias amžinai!.....

— Kas čia kalbėjo?... Kieno ranka dasilytėjo 
peties?...

Suprato. Tai Tas, Kuriam skundėsi jau taip 
senai...

— Tai Jo balsas, tai Jo paliepimas!...
Staiga jos veidas nušvito vilties šviesa, iš akių 

dingo skausmų šešėlis. Palenkė žemai galvą, ir 
drebančiomis lūpomis šnabždėjo: — Kentėsiu del 
Tavęs, kentėsiu... ir pilnai pasidavė Aukščiausio
jo paskyrimui.

Pro atdarą bažnyčios langą vėjalis švelniai 
glostė maldininkų veidus; girdėt buvo ežero Vil
nių ūžimas.

Netrukus visi skirstėsi į namus, ir kada buvo 
jau tuščia bažnyčia, dar jauna moteriškė be jude
sio klūpojo. Akyse jau nebuvo matyt ašarų, vei
das atrodė dar patogesnis. Varpai įsisiūbavę ga
lingai skleidė atbalsį po visą apielinkę... tyliau, 
tyliau... lai neišblaško tos nors trumpos, bet taip 
senai laukiamos valandėlės...

Jai taip ramu... ramu... kaip kapuose.

----- o------

Jonas Leonavičius.

Laimes Sode
Jis miegojo. Jo lūpos šypsojo, sapnavo...
Matė gražų, žydintį sodą, pilną margų žiedų, 

viduryje jų augantį bijūną. Didis gražus žiedas 
lenkė jį žemyn, jo lapai sviro. Saulė bėrė spin
dulius milijonais, jais glostė bučiavo bijūno la
pus ir viršūnėje žiedą.

Atsargiai nusiskynė žiedą ir prisisegė prie 
krūtinės. Gardus bijūno žiedo kvapsnis palytėjo 
jį, jis pradėjo šypsotis!...

Laimė šypsojos...
Sodo žolynai lenkė prieš jį galvas ir sakė:
— Gražus, malonus esi, jaunikaiti, prieš tavo 

skaisčią sielą lenkiame galvas. Nekaltas esi, lyg 
tas bijūno žiedas, tavo mintys grynos, it saulės 
spinduliai, garbingas esi!...

Jis ėjo, margi žolynai lenkėsi...
Jis buvo laimės sode...

Škėvonys, 21-III-1928.
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Stella Maris

One of Our Nation’s Great Men
Michael Radvilas, the Duke of Nesvižas and 

Dubingas, called the Black because of his black 
beard, was one of the most famous great men of 
Lithuania in the XVI century. In 1545 he was 
appointed a marshal of the lands of Lithuania, 
in 1550 Lord Chancellor of Lithuania, and in 
1551 magistrate of Vilnius. When the King, the 
Grand Duke of Lithuania, Zigmand-August de
parted from the Lithuanian territory, he appoint
ed Radvilas as the ruler of all Lithuania.

A great energetic, intellectual, and well-edu
cated man, he best understood and visualized the 
dangers which threatened Lithuania in a union 
with the Poles. Therefore, until his death he re
mained one of the greatest foes of the union, and 
while he was living, all the efforts of the Poles 
to influence the feeble-willed Zigmand-August to 
promote the union remained unattainable. His 
name was also famous abroad. Charles V, the 
Emperor of Western Europe, bestowed upon him 
the title of the Duke of the Holy Roman Empire 
(Sacri Romani Imperii Princeps). Not only was 
he a great statesman, but also a strategical war
rior, many times successfully repulsing the inva
sions of the Muscovites into Lithuania. As Zig
mand-August was childless everybody thought 
that Radvilas the Black would be his heir in 
Lithuania. And it seems that Radvilas himself 
was making preparations, so that he could save 
Lithuania from the union with the Poles.

x Alas, in 1565, Radvilas the Black, yet in his 
forties, and till then in the best of health, sud
denly died. It is supposed that Radvilas was 
poisoned. The Poles and their supporters are 
suspected, for by this act they craved to remove 
the greatest foe of the union. And it is true that 
only after the death of Radvilas the Poles were 
able to ensnare Lithuania in Lublin in 1569.

How Radvilas gained recognition even among 
the Poles is seen from an article in “Caesarum 
regum et principum, vitarum libri duo,” written 
in Latin by Christopher Warszevicki, a Pole. He 
writes of the appearance of Radvilas the Black 
at he convention of Poles in Warsaw in 1563 
thus:

“He wore, since his wife’s death, long, black 
mourning robes, and when making appearance in 
public always used a proud, almost kingly, de
meanor, so that by his distinguished disposition 
and ease he won the admiration of the assembled 

people. For his dark features and black beard, 
the richness of his robes, and uncommonly great 
hospitality, which he learned at the court of 
Emperor Charles V, he was often called a 
Spaniard.

“Therefore, on this occasion, standing before 
the king (Zigmand-August), voicing his well
thought argumentations concerning the question 
of the union, he so captivated the king, that the 
latter wept, and the Poles, who believed them
selves to be the best speakers and grammatical 
experts, were immensely amazed and impressed.”

----- oo------

BECAUSE I DID.
Sir Gin “ ’;

It wasn’t because I did it to hurt you,
Nor how I did, v

Nor why I thought it’d square us,
But because I did.

It wasn’t because I failed you,
You, who have set me a noble pace,

But that my conceit and vanity • -. -,
Have hidden away your face. ......

It wasn’t because I denied you
Those little things you asked, ’i

But that I imagined myself a giant
And in adultation of friends I basked.

It wasn’t because I was too big to be humble
(I see the littleness of myself),

But that I refused your friendly help
Thinking I was MAN; you an elf.

It wasn’t these things, nor why I did it,
Nor how they were done,

But because I did these things to you • 
That my suffering has begun.

■■■ ' ’£ if 
----- o-----  . ...

Samuel Butler
AUTHORITY.

Authority intoxicates,
And makes mere sots of magistrates;
The fumes of it invade the brain,
And make men giddy, proud and vain..
By this the fool commands the wise,
The noble with the base complies,
The sot assumes the rule of wit, . : r' 
And cowards make the brave submit. - ■ —- .- — - * - - • . 0 •
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L. Vyčių Centro dvasios vadas Kun. Pr. Vaitukaitis

LINKSMA ALLELIUJA!
Kristus kėlės, Alleliuja! — šie džiaugsmingi 

žodžiai suskambėjo visame katalikiškame pasau
lyje trečioje dienoje nuo Kristaus mirimo ant 
kryžiaus. “Linksma diena mums nušvito! Kėlės 
Kristus, mirtis krito—Alleliuja, Alleliuja!” Tos 
linksmos giesmės aidai skamba Kristaus įsteig
toje Bažnyčioje ir kiekvieno kataliko lūpose bei 
širdyje didžio džiaugsmo jausmai pasireiškia Ve
lykų rytą. Ir yra kuo džiaugtis, nes tasai gilus 
liūdesys kančios ir mirties mūsų Išganytojo virto 
džiaugsmu, kurio niekas užginti nei atimti iš 
mūsų negali. Karstas, kuriame nukryžiuoto Iš
ganytojo kūnas buvo paguldytas, paliko tuščias, o 
Kristus kėlęs gyvena Amžinojo Tėvo karalystėje, 
kurią Jis prirengė tiems, kurie Jį myli ir Jam 
ištikimai tarnauja šioje laikinoje ašarų pakalnė
je. Toje džiaugsmo karalystėje turi viltį amžinai 
su Kristumi gyventi visi tikintieji, Jį išpažįstan- 
tieji ir Jo valią pildantieji žmonės, baigę šio gy
venimo kelionę.

Kristaus iš numirusių atsikėlimas yra taipogi 
istorinė tiesa, kurią negali niekas užginčyti ir 
mes, katalikai, privalome į tą tiesą tikėti. Toji 
tiesa yra tai katalikų tikybos tvirtas pamatas. 
Šv. Povilas sako: “Jei Kristus neatsikėlė, tai mū
sų apsakojimas yra tuščias, tuščias ir jūsų tikė
jimas.” (Kor. VI-15, 14). Taipogi Šv. Povilas 
drąsiai ir iškilmingai pareiškia: “Bet ištikrųjų 
Kristus yra prisikėlęs iš numirusių kaip užmigu
siųjų pirmonė.” (1 Kor. 15, 22). “Kaip Adome 
visi miršta, taip ir Kristuje visi bus atgaivinti.” 
Tadgi yra kuo džiaugtis tikintiesiems, nes Kris
taus atsikėlimas taipogi yra viltimi ir mūsų atsi
kėlimo ir gyvenimo amžino.

Tiesa, žmonėms neturintiems tikėjimo jaus
mų, Velykos nedaro skirtumo nuo kitų dienų— 
jiems tasai džiaugsmas yra nesuprantamu. Gi 
tikintieji, sveikindami vieni kitus, paduodami sa
vo dešinę ranką taria linksmų Šv. Velykų. Čia 
jiems prisimena Kristaus nuopelnų gausumas ir 
Jo begalinė meilė link žmogaus tame atpirkimo 
darbe. Taipogi toji visų metų brangiausioji Kris
taus atsikėlimo iš numirusiųjų diena apgina mū
sų šv. Tikėjimą nuo įvairių negeistinų bei nesą
moningų užmetinėjimų, stiprina tikinčiuosius ir 
daro dvasioje galingesniais.
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Lai toje brangioje Atsikėlimo iš numirusių 
Kristaus dienoje skamba toji linksma Alleliuja 
mūsų jaunimo tarpe ir širdyse viešpatauja ramy
bė, kurią Jis teikė Apaštalams aną pirmąją Ve
lykų dieną. Ir lai toji ramybės šviesa šviečia visų 
kelius šio pasaulio kelionėje per vargus į džiaug
smą, per nuliūdimus į linksmybes ir lai stiprina 
mumyse šventą tikėjimą, kad tvirtai tikėdami ir 
sulig to tikėjimo gyvendami, mirę keltumės į 
džiaugsmo Karalystę.

KONFERENCIJOS IR JAUNIMAS.
Vienodų principų žmonės, bet nevienodai da

lykus svarsto. Nesenai, pradžioje šių metų, Chi- 
cagoje, įvyko “Lietuvių Katalikų Vakarinių Val
stijų Konferencija.” Toje konferencijoje dalyva
vo daug žmonių, kur taipgi prie kitų reikalų tapo 
užgirta ir nutarta remti jaunimo esančią organi
zaciją — Lietuvos Vyčius, kad būtų galima su
traukti visą tinkamą katalikiškąjį jaunimą ton 
organizacijom Ir nemaža dalis Chicagos darbuo
tojų, kaip pasauliečių taip ir dvasiškių, su pasi
šventimu minėtoje organizacijoje dalyvauja.

Taipogi įvyko Katalikų Konferencija vasario 
24 d., Philadelphijoje. Kaip Chicago j e, taip ir 
Philadelphijoje konferavo katalikai žmonės. Bet 
kaip skirtingai nuo chicagiečių philadelphiečiai 
atsinešė link L. Vyčių organizacijos! Pagal gau
tųjų žinių, Philadelphijos konferencija pareiškė 
priešingumą L. Vyčių organizacijai ir kai-kurie 
toje konferencijoje drįso pareikšti, kad L. Vyčiai 
esą priešingi Katalikybei. Tai yra nemaloni žinu
tė apie tokį konferencijos pareiškimą. Ir kitokios 
išvados čia būti negali kaip tiktai, kad buvo sto
ka tikrų informacijų apie Vyčių organizaciją. 
Reikia apgailestauti, kad tūli asmenys pirm teik
siant informacijų apie L. Vyčių organizaciją ne- 
pasiskaito jos įstatų, kurie aiškiai nurodo tikslą 
ir vertę tos organizacijos.

Chicagoje ir apielinkėse visose lietuvių kata
likų parapijose yra L. Vyčių kuopos. Wisconsin, 
Indiana, Naujos Anglijos, New Yorko, New Jer
sey, Michigan, Ohio ir Pennsylvanijoj apie Pitts- 
burgą ir Shenandoah mieste yra L. Vyčių kuopos. 
Tik Philadelphijoj ir Scranton o apielinkėse Liet. 
Vyčių negalima arba nėra kam suorganizuoti. 
Argi galėtų būti viršui minėtose kolonijose bei 
valstijose, kur yra lietuvių jaunimas bent dalinai 
suorganizuotas po L. Vyčių vėliava, blogesniais 
žmonėmis už Philadelphijos?

Lietuvos Vyčiai seimauja kas metas ir į tuos 
seimus suvažiuoja kaip pasauliečiai taip ir dva
siškiai atsovai, kurie deda pastangų pagerinimui 
bei patobulinimui minėtos organizacijos. Į tuos 
seimus visi katalikai pasauliečiai ir dvasiškiai 
yra “welcome” su gerais patarimais.
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Joseph F. Tamošaitis

What Americanization Means to Lithuanians
About a decade ago our United States of America, 

with its vast resources, its smugness due to self-fancied 
political isolation, — with its unlimited means for absorb
ing the influx of foreigners, had no worries over the pos
sibility of assimilating the foreign element into a part 
of the great American race.

But then we were down into the World War and upon 
emerging from it we commenced to realize that as yet 
there was no American race and that we were on the 
threshold of a new era, the development of the true 
American type, the realization of the process called 
Americanization.

Much has' been said and written about it. It has been 
studied, observed and analyzed from various angles. And 
to-day it is a live question and a different and inexhaust- 
ive subject to treat of. The more mature America gets, 
the more important does this problem become so that it 
seems to clamor and knock at the mind’s door of every 
educated person and citizen. In a word, we all have to 
face it, cope with it and live with it. The very air we 
breathe, the very food and drink we take, the very sights 
we see, the very music and songs we sing, aye, the very 
life we live, all smack of Americanism and Americaniz
ation.

Even the great Lithuanian organization like the 
Knights of Lithuania has to face it and determine its 
attitude and that of its m embers towards this great 
power, for it is a mighty one — and influence that ex
tends itself to all parts of the country, enters all our so
cial, religious and political organizations and more or less 
determines and shapes their purposes and destinies. And 
hence the organization of Knights of Lithuania is likewise 
saturated with it. Some dare question whether this is for 
our good or evil. To my judgment, if Americanism will 
be fairly met with and so managed that it will become, 
when combined with Lithuanianism, an ally and a friend, 
then it will bear desirable results and will become the 
very life of our spirit and body.

But before we develop this subject, let us assume 
that we are going to treat it from the viewpoint of an 
American, bom of foreign parents. To make the assump
tion more real, let us say that we are American-born of 
parents who were reared in what is now one of the Bal
tic States, Lithuania. Let us further assume that our 
parents were forced to seek the sheltering shores of 
America — due to the feudal practises of the Czar of the 
Russians, who formerly had control of the race and nation 
known as Lithuanian, inhabiting Lithuania; then, having 
established the fact that we will view the subject-matter 
from the standpoint of an American-born Lithuanian, let 
us continue the discussion.

The word “ištautėjimas” is a peculiar Lithuanian 
word which cannot very well be translated into English 
so as to give it an exact meaning. To a Lithuanian de
nationalization and Americanization are one and the same 
thing and they mean “ištautėjimas.” Denationalization, 
according to Webster’s dictionary, means — an act or 
process of divesting or depriving a race, or people of 
national character or rights. Americanization according 
to the same author implys — a process whereby a race 
or people assimilate American customs, traditions, ideas 
and acquire gradually American characteristics. Denation
alization, then, is a term with a broader or universal 
meaning applicable to any nation or to all nations in 
general, while Americanization is, as one might say, a 
peculiar denationalization, that is, an American de
nationalization wherein America alone is included in the 
process of making her inhabitants Americans in every 

way. In short, denationalization is a general term while 
Americanization has a limited meaning — peculiar to 
America alone.

Now, denationalization cannot very well fit us, Ameri
can-born Lithuanians. We have become citizens by birth 
and hence have acquired inalienable rights as such. We 
have our national trait or character. It is a peculiar kind. 
We are the American-Lithuanian type. Hence we do not 
resemble the Lithuanians in Lithuania, for our education, 
our American spirit, language, folkways and customs are 
different from those of across. But we are not pure 
Americans, either, for we have the Lithuanian blood and 
inherent Lithuanian characteristics. We are obliged to 
be a combination, a people made up of two factors, one 
sponsored by inheritance and the other sponsored by cir
cumstances of birth, training and education. So we see 
the word denationalization cannot very well mean “ištau
tėjimas.” The nearest word to it, is Americanization, for 
Americanization is a social and perhaps biological process 
by means of which the older and the newer immigrants 
of various Caucasian races, creeds and social inheritance 
interfuse or meet into one another by a slow and often 
steady means to make up one purer and more stable pro
duct, namely — the pure American type. The pure or 
real American is not born yet. He is still in the process 
of formation. How long will it take to form him, we do 
not know, but this we know, that he is coming and that 
he will be some day the real American and will embody 
the best traits of all peoples tending to produce him. The 
American-born Lithuanians are contributing much to the 
realization of this pure type American. Hence from this 
angle Americanization or “ištautėjimas” are nearly the 
same in meaning. And from now on will use the word 
Americanization in this sense only.

Now since Americanization is a social activity tend
ing to unify people of different descents, creeds, customs 
and to abolish social prejudices and attain some ideal- 
Americanism, this ideal must be a state wherein people 
of mixed descent are made uniform and love and strive 
to be so for the sake of their country and common good. 
In short, Americanization becomes the means and Ameri
canism the end.

People that made up Americanism in the past (if it 
was really Americanism) were immigrants and still pos
sessed their European spirit and ways. Hence they did 
not freely mix with one another. They then still retained 
their national characteristics. The New Englanders were 
of Anglo-Saxon stock. The New Yorkers and thereabouts 
were Dutch and German. And in the territory of Louis
iana, before it was purchased by America, lived the 
Frenchmen proud of their lineage. As a whole, the in
habitants of America were conservative, clinging to their 
old traditions and ways, serious, economic, contemplative 
and religious in life.

To-day, especially after the Great War, the inhabit
ants of United States are more closely related. They feel 
more like brothers and citizens. The means of commune 
ication, transportation and continual contact and mixing 
in in every day life has brought about a great change. 
Our people now are more like-minded. They are more 
Americans now then they were years ago. They are dy
namic, that is, hasty, quick, plastic desiring variety, 
change, easy and stimulative life and novelty. In a word, 
we now are in a transitory and accumulative state, in a 
growing, changing process, nourishing ourselves and striv
ing to maintain our lives on whatever we could get hold 
of for sustenance. (To be continued)
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Station CHCN continues its broadcasting from the 
train en route to Kaunas. The excursionists just had a 
wonderful reception at the Rytas hotel in Klaipeda, where 
they landed just a few hours ago. They were served a 
delicious luncheon. To wash down the food most of them 
chose a stein of beer, others, a glass of wine. The band 
in the adjoining room played a lively Lithuanian pot
pourri. At the end, Governor Merkys extended to all a 
hearty welcome to the Old Country. Mr. M. Brakas, too, 
with his delightfully entertaining speech, made us all feel 
at home. But they had no time to linger there, for their 
special train was already waiting for them.

On The Ride to Kaunas Isabelle Vaišvilaitė speaks to 
you directly from the train:

Well, gang, we’re on our way again. We have been 
on the go ever since we left our homes. After the re
ception in Klaipeda, we took a street car (yes, you 
wouldn’t believe it, but they have them out there) to 
the railroad station, where, for the first time we got a 
glimpse of their trains. “What are they like?” you ask 
me. Well, they’re not so bad to look at from the outside, 
and not so bad inside, but this much will I tell you: they 
are nothing like those back home.

We are traveling second class, which is every bit as 
good as first class in the States. But here, the aisle runs 
not through the center but on the side. The coach is di
vided into compartments having two seats facing each 
other. Each compartment holds eight people. The seats 
are upholstered very nicely and they are long enough 
for a person to stretch himself out for a nap. The backs, 
of these seats can be turned up into the air and these, 
too, used for sleeping.

We are making good time, though we’d have little 
chance with the Broadway Limited, for instance. We 
made a ten minute stop not so long ago at a little country 
station for refreshments. In the little room dimly lighted 
with kerosene lamps, girls were ready to serve us with 
sandwiches, beer, whiskey, “barankas”, etc.

I picked up a cheese sandwich from the table and 
asked a waitress: “Kiek kainuoja?” — “Keturi litai” 
she tells me. Four lits — forty cents — for a plain 
cheese sandwich that has only one piece of bread, too! 
Special for the Americans, maybe, I reasoned. But it 
was very delicious, anyway. I think that this stop was 
responsible for the exuberant spirit on the train now, for 
many have put in an all night supply of “fire-water”.

There is much singing going on in various quarters. 
The conductor with his “Prašau, bilietus” has already 
collected our tickets. Prof. Eretas has come over to the 
K. of L. group and inquires about football teams, Shar
key, and things American.

The train is slowing down as the conductor announces 
“Mažeikiai”. That is our next stop. We find a small 
group of girls with a couple bouquets of flowers stand
ing on the platform. They are Misses J. and B. Leckū- 
naitėš, M. Misiūlyte, and S. Jeneliūnaitė, who are a few 

.“Pavasarininkų” girls who came there past midnight to 

greet the K. of L. excursion. They are so sorry that the 
group is small, for the train is over a half hour ahead 
of schedule and they have just started to gather. They 
greet us rather timidly but very sincerely and present 
their bouquets. They inquire about Adelė Rubliauskaitė 
and others of last year’s excursion. We would like to chat 
with them a little longer, for they have come quite a 
long distance to the station, but the brakeman is shout
ing, with a very musical inflection, “Važiuojam”, and the 
train begins moving immediately whether we’re on or 
not.

Some of the girls are getting a bit sleepy. But K. V. 
says to B. A.: “I don’t see why you should feel sleepy. 
You should be used to it by this time. You never went 
to bed before four or five on the ship.”

B. A.: “Why, certainly! It was wonderful to stay 
upon deck and watch the stars above.”

K. V.: “Yes, and that’s why you usually had sleep 
for your breakfast!”

Well, we can make our own conclusion as to the time 
the boys turned in, too. Anyhow, it was a gay old time, 
and if steamers could talk!

Quite a few are trying to rest their eyes between 
stations, for our friends', the “Pavasarininkai”, who are 
an organization similar to our K. of L., but much strong
er, meet us at every station. They are trying to make 
themselves as comfortable as possible, using one another’s 
shoulders' for a pillow. But they don’t seem to mind these 
little informalities, for this trip has made them feel like 
one big, happy family.

Outside is already a faint twilight, for they tell us 
that nightsi in Lithuania are very, very short. It is best 
that I take a little rest myself.

Laba Nakt! * *
Our next broadcast is from the dining room of the 

railroad station in Kaunas. Joseph Bulevičius (Home
stead, Pa.) is at the microphone telling you about The 
Grand Breakfast:

Jau ir Kaune. Sėdime visi stoties valgomajame kam
bary. Išlipus iš traukinio sutikome minią žmonių, kuri 
laukė mūsų. Karo orkestras grojo mums gyvas meliodi- 
jas. Fotografistai suko savo aparatus. Rankose laikyda
mi bukietus gėlių, kurias pereitą naktį įvairiose stotyse 
Pavasarininkų buvome apdovanoti, sustojom ir laukėm 
kas toliaus bus. Tuoj pradėjo sveikinti mus atstovai įvai
rių organizacijų. Mes, visą naktį nemiegoję, raukėmės 
prieš saulutės šviesius spindulius. Toliaus, Gen. Nage
vičius pakvietė mus pusryčiauti.

Sėdime prie ilgų stalų. Patarnautojai įpildinėja juo
do alaus į mūsų tuštėjančius stiklus. Viename kampe su
sibūrus griežia karo orkestras. Prie kambario durų skver
biasi Įriti pamatyti, kas čia dedasi. O mes, skaniai pa
sisotinę, klausomės kalbų. Gale vieno stalo, kaipo šeimi
ninkas, sėdi Gen. Nagevičius, kuris štai pakyla kalbėti. 
Jis yra aukščiausias žmogus šioj svetainėj. Jo aukštas 

(Continued on page 130)
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PhiladeJphijiečiai ir Vyčiai
ANTROJI LIETUVIŲ KATALIKŲ KONFERENCIJA 
PHILADELPHIJOJ, PA. IR VYČIŲ ORGANIZACIJA.

Vasario 24 d., čia, Philadelphijoj, Pa., Šv. Andriejaus 
svetainėj, įvyko antroji Lietuvių Katalikų Konferencija 
Philadelphijos lietuvių ir apielinkių miestų kolonijų. Ir, 
tarp kitko, gerb. kun. E. Paukšte, klebonas iš Chester’io, 
skaitė referatą apie jaunimą. Po referato, diskusijose 
apie jaunimo reikalus, kaip jį užlaikyti prie lietuvių tau
tos ir Katalikų Bažnyčios, p. J. Kalieva, iš Chester’io, pa
siūlė, kad būtų atgaivintos buvusios Vyčių kuopos ir stei
giamos naujos kuopos. Nes, mat, Vyčių kuopos net tarpe 
jau angliškai kalbančio lietuvių jaunimo sugebi meilę link 
Lietuvos užžiebti ir jaunimą patraukia prie Katalikų Baž
nyčios. Tą p. Kalievos mintį visu rimtumu parėmė gerb. 
kun. Juozas Čepukaitis, Šv. Andriejaus parapijos klebo
nas. O atsiradus oponentui, K. M. D., kun. Čepukaitis 
prieš jį reagavo. Jam — kun. Čepukaičiui dar talkon sto
jo gerb. kun. Dr. Petras Karalius, nesenai atvykęs iš Lie
tuvos; gerb. Juozas Gudonis, vietinis, labai daug pasidar
bavęs Šv. Andriejaus parapijai veikėjas ir... ir visi Kon
ferencijos dalyviai.

Oponentas, K. M. D. neturėjo nė vieno šalininko ko
voj prieš Vyčių organizaciją. Tai Konferencija ir užgyrė 
įnešimą atgaivinimo ir steigimo naujų Vyčių organizaci
jos kuopų; žinoma, kaip tą ir Vyčių konstitucija aiškiai 
pažymi, su klebonų pritarimu ir sutikimu. K. V.

Prierašas. — Ir jau yra viltis, kad parapijoj Šv. An
driejaus turbūt neužilgo ir įsikurs Vyčių kuopa, nes ra
šančiam šiuos žodžius, kovo 10 d. gerb. kun. Čepukaitis 
sakė, kad jis įkurs savo parapijoj Vyčių kuopą. Ir dau
giau negu tikiu, jis tą padarys, jei tik jam aplinkybės 
nebus priešingos — jei neatsiras intrigų... Toliau: gerb. 
Petras Staniškis, muzikos profesorius, Šv. Andriejaus pa
rapijos vargonininkas, didelis bičiulis jaunimo, pasižadė
jo, kaip tik įsikurs Vyčių kuopa, ją remti, jai padėti, pri- 
gelbėti visame kame. O gerb. Jurgisi Barnainis, žymus 
vietinis, ypač tarpe andriejiečių, veikėjas^ ir laikraščių 
korespondentas, pasižadėjo, jei tik galės, Šv. Andriejaus 
parapijos Vyčių darbuotę aprašinėti laikraščiuose. V.

KUN. JUOZAS ČEPUKAITIS.
Šv. Andriejaus lietuvių parapijos, Philadelphia, Pa., 

klebonas, uolus užtarėjas Lietuvos Vyčių organizacijos.

PHILADELPHIA, PA.
Konferencija. — Prieš Vyčius.

Vasario 24 d., Philadelphijos lietuviai katalikai lai
kė konferenciją Šv. Andriejaus parapijos salėje prie Le
mon g-vės, Philadelphia, Pa.

Konferenciją pradėjo kun. Čepukaitis 2:30, baigė 5-tą 
valandą.

Konferencijoje dalyvavo sekanti dvasiškiai kunigai: 
Čepukaitis, E. Paukštė, J. J. Kaulakis, M. Daumantas, J. 
Žimblys ir nesenai iš Lietuvos atvykęs svetys kun. Ka
ralius.

Philadelphijos lietuvių Romos katalikų šios antros 
konferencijos pamatu buvo pereitų metų nebaigti reika
lai: — tai laikraščio steigimas Philadelphijoje ir baisi 
ištautėjimo epidemija, kuri jau baigia smaugti Philadel
phijos jaunimą; tačiau svarstant šiuos du dalyku nety
čia tapo paliestas ir trečias, kuris čia paniekos skraiste 
pridengtas tik geros valios žmonių širdyje paslėptas gy
vena — tai Vyčiai.

Priklauso ačiū kun. Paukštei, Chesterio lietuvių R. 
K. parapijos klebonui už jo pareikštas mintis referate, 
kuriose gludi Vyčiai kaipo ginklas apsigynimui nuo iš- 
tautėjimo pavojaus. Gerbiamam, referentui kun. Paukš
tei priklauso garbė išmintingiausio ir rimčiausio žmo
gaus šioje konferencijoje, nes tik jis vienas galėjo pri
klausančiai atjausti tą, kad Vyčiuose yra viskas apie- ką 
konferencija svajoja ir kas čia augusiam ir iš Lietuvos 
atvykusiam jaunimui būtina, kad amžinai jo širdy lietu
viškai krikščioniška dvasia paliktų. Tačiaus šis nors la
bai svarbus ir remtinas dalykas kiekvienam geros valios 
lietuviui katalikui surado žiaurių priešų.

Philadelphijoje Vyčių organizavimo reikalingumą pa
lietus, kun. Daumantas atsistojęs viešai pareiškė, kad vi
si kunigai griežtai priešingi Vyčiams, dėlto kad centre 
ir kuopose yra susispietęs prieš-katalikiškos dvasios jau
nimas. Jis savo kalbos teisingumą bandė įrodyti tuo- 
mi, kad jam gyvenant Chicagoje teko pažinti centro val
dybos narį, kuris neatliko pilnai R. Kataliko priedermių. 
Gerb. svetys kun. Karalius parėmė kun. Daumantą ir 
dapildė jo mintį žodžiais: “Vyčiai yra perdaug laisvi, nes 
jų obalsis ‘Dievas ir tėvynė’ neatitinka šių dienų R. K. 
Bažnyčios reikalams; mes Vyčiams neužjausim iki jie sa
vo konstitucijos nepakeis, nes ir įvairių sektų protesto- 
nai tiki į Dievą, todėl pasiremiant obalsiu ‘Dievas ir tė
vynė’ prie Vyčhj gali priklausyti ir protestonų jaunimas.” 
Kun. J. Čepukaitis pareiškė, kad dabartinio jaunimo ir 
vaikų negalima organizuoti į Vyčius, nes jie yra perdaug 
persiėmę airių dvasia ir prie jų tradicijų labiau yra lin
kę. Kun. Kaulakis patarė organizuoti jaunimą į Jėzaus 
Vardo draugiją ir sodalicijas. Tas tapo užginta.

Vyčius ir jų įstatus gerai pažįstant tenka tik nu
sijuokti iš mūsų vadų tokios kalbos, bet, atsižvelgiant į 
salėje esančius, reikia apsiverkti, nes mūsų mamytės, na
mų šeimininkės, laukia dvasios vadų patarimo ir sulyg 
to atlikinėja motinystės pareigas ir auklėja savo šeimy
nėles. Kreipiant domę į tą viską savaime klausimas kį- 
lą, ką veikia mūsų geri vadai ir jų globoje esančių mo
kytojai mokyklų, kurias čionaitiniai lietuviai savo sunkiai 
uždirbtais pinigais lietuvystės palaikymui, užlaiko kad 
jų vaikeliai ten mokomi airiais pavirto?

Senas Vytis.

PHILADELPHIA, PA.
Užuojauta Lietuvos Vyčių organizacijai.

Mes, Philadelphijoj gyvenanti lietuviai, R. Katali
kai, kurie verčiami sunkių gyvenimo aplinkybių nenoro
mis ir su skausmu širdyj turėjom apleisti Lietuvos Vy-
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PETRAS STANIŠKIS.
Lietuvių Šv. Andriejaus parapijos Philadelphia, Pa., 

energingas vargoninkas, didelis jaunimo mylėtojas, uolus 
Vyčių prietelius.

JURGIS BARVAINIS.
Įžymus darbuotojas Philadelphia, Pa., lietuvių tarpe, 

lietuvių laikraščių vietinis korespondentas, Vyčių mylėto
jas, žadąs daug pasidarbuoti Vyčiams kuopą įkūrus.

čių organizaciją, šiandieną reiškiam savo širdingą užuo
jautą Vyčių organizacijai pilnai atjausdami tą moralę ble- 
dį, kuri tapo padaryta Vyčių organizacijai. Philadelphi- 
jos lietuvių R. Katalikų konferencijoj, laikytoj vasario 24 
dieną šių 1929 metų akyvaizdoj apie 300 žmonių, viešu 
pareiškimu, kad L. Vyčių organizacijos centre ir kuopo
se yra susispietęs prieš-katalikiškos dvasios jaunimas; 
kad Lietuvos Vyčių organizacijos obalsis Dievas ir Tė
vynė ir konstitucija, įstatai leidžia priklausyti ir netikė
liams prie Vyčių organizacijos.

Mes, kurie buvom ilgus metus nariais garbingos Vy
čių organizacijos ir jų įstatus gerai pažįstam, šiuos mū
sų vadų žygius skaitom nekulturingu griovimu Ameri
kos lietuvių R. Katalikų vienybės ir slopinimu lietuvys
tės čia gimusių lietuvių širdyj. Todėl vardan visogalio 
Dievo ir Tėvynės meldžiam gerbiamų vadų tą atšaukti 
kaipo nesąmonę. Nuskriaustų Vyčių įgalioti.

Skers Bangų
(Continued from page 128)

ūgis, pirmu kart matoma lietuviška karininko uniforma, 
ir jo maloniai aštrus žvilgsnis užimponuoja visus ir sa
lėje užviešpatauja absoliute tyla. Pradeda jis kalbėti. Že
mu, giliu balsu kalba jis apie istoriją Amerikos himno. 
Gaila, kad negalite jo išgirsti. Jis kalba kaip Amerikos 
himno autorius, po didelio mūšio, klausia vieno iš esan
čių su juomi ant laivo, “Ar matai mūsų juostas?” Ir tas 
atsakęs abejotinai. Kalba jis toliaus apie Vilnių, kad ten 
dabar kabo juodas ženklas, kuris neleidžia lietuviams kaip 
reikiant švęsti šį nepriklausomybės jubiliejų.

“Mano troškimas yra, kad ateinančią vasarą, kada 
atvažiuos čia broliai amerikiečiai, kad aš galėčiau pasi
šaukti kareivį ir paklausti jo: ‘Pažvelgk į Gedimino kal
ną. Ar matai ten trispalvę vėliavą plevėsuojant?’ O ka
reivis, dirstelėjęs į tą pusę, netrukus trumpai, kareiviš
kai atsakytų. ‘Aiškiai matau’.”

Didelį entuziazmą jo kalba sukėlė. Jo aiški dikcija 

ir lyg graudus balsas paveikė į visus, ir ne vieno ame
rikiečio akys prisipildė ašaromis.

Orkestras užgrojo Lietuvos himną. Mes gi, atsisto
ję, tyliai, su nusižeminimu, klausomės. Iš kokių kilnių 
širdžių susideda mūsų tauta! pamaniau sau. Kokią nau
ją reikšmę dabar tas himnas man turi!

Orkestras toliaus groja Amerikos himną.
* *

Bernice Andrejūnas on Seimo Rūmai:
Per pusryčius mums pranešė, kad yra amerikiečiams 

parengta keli bendrabučiai, kur galėsime apsistoti; ad
resas: Seimo Rūmai. Taigi, kada žydelis su gražia “bri
ka” (lietuviškas taksi) vežė kelis mus į Seimo Rūmus, 
mes niekaip negalėjome įsivaizdint kokie jie yra. Ark
lys gan sunkiai tempė, nes mes buvome apsikrovę baga
žais, kas dar atkreipė gatvėje praeinančių akis. Bet ka
da sustojo prie gražaus^ balto, mūrinio, trijų aukštų na
mo, tikrai nustebome. Sis namas seniaus buvo vartoja
mas Lietuvos Seimo sesijoms, kaip Washington’e mūsų 
“Capitol”. Dabar, rodosi, baigiama statyti naujus Seimui 
namus.

Moterų kambary yra virš desėtkas lovų. Kai-kurios 
iš panelių, būdamos begalo pavargusios, .jau atsigulė. 
Kambarys šviesus, didelis; lovos švariai paklotos. Ant 
suolelio stovi bliūdas, kur įsipylę iš kibiro vandens galė
jome nusiprausti. Vyrai turi kelis panašius kambarius.

Per langą matytis skersai gatvę Prezidento sodas, 
kame yra jo rūmai. Taigi, labai gražioje vietoje, be di
delio rūpesčio, turime sau ramią vietelę, ir tikrai džiau
giamės tokiu, lietuvių nuoširdumu. Jeigu mūsų buvimas 
Lietuvoj baigsis kaip prasidėjo, tai nereiks niekam gai
lėtis, kad darėm šią kelionę.

Viena panelė jau prosija savo kostiumą. Jos pro
sas, kurį ji pasiskolino nuo ten esančios tarnaitės, yra 
gana gramėzdiškas, ir todėl jai sunku jį vartoti. Jis yra 
šildomas iš vidaus, degančiomis, medinėmis anglimis 
(charcoal). Nors elektra name yra, bet elektros prosų 
mažai kas dar vartoja.

Aš gi eisiu nors truputį apžiūrėti Kauną.
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Kas Jaunimo Veikiama
LITHUANIAN KNIGHTS OF CHICAGO SING.
Sophisticated people resolving never to attend ama

teur performances would have had their resolutions shat
tered had they heard “The Chimes of Normandy” given 
last month by the Knights of Lithuania before an audi
ence which filled one of Chicago’s most beautiful little 
theaters. Supported by a rather remarkable amateur or
chestra, the chorus of knights and ladies boomed the 
triple F and delicately touched the double P of Plan- 
quetta’s exquisite operetta. The only professional in the 
cast, beautiful little Ona Pociene, bound the whole pro
duction together with her vocal ability and scintillating 
personality.

Once more the writer was convinced that America 
will surpass all other countries in richness of civilization 
if—and it is a big IF—the peoples from abroad are al
lowed to contribute their offerings in our present process 
of becoming. More power to the Lithuanians and others 
who dare to loose their creative impulses in art and 
drama, literature and music, for out of such stuff will 
culture evolve. Thomas L. Cotton, F.L.I.S.

GARY, IND.
Iš Vyčių veikimo.

L. Vyčių 82-ra kuopa laike mėnesinį susirinkimą ko
vo 10 d., Šv. Kazimiero liet. par. svetainėj. Pirmininka
vo Juzė Rukaitė.

Įstojo vienas naujas narys Pr. Milkintas.
Svaidininkų (baseball) ratelio menedžieriumi išrinko 

Stasį Milkintą, jo pagelbininku — Vincą Širvinską.
Ant. Mališauskas, kuopos atstovas į L. Vyčių Chi- 

cagos Apskričio Sporto Lygą, išdavė raportą iš Lygos įvy
kusio^ susirinkimo ir veikimo.

Šiuo tarpu įėjo gerb. kun. kleb. Juozas Martis su 
gerb. kun. dr. Jonu Navicku, kuriuodu buvo pasitikti su 
pagarba.

L. Vyčių spaustuvės linotype fondo naudai bus su
rengta vakaras. Į rengimo komisiją išrinkti: Ant. Pa
žėra, Fel. Zaviša, Ona Sakalauskaitė, Juzė Rukaitė.

Centro rašt. K. Gervilis pranešė apie veikimą cen
tro naudai.

L. Vyčių naujų narių prirašymo prakalbos rengiama 
Verbų sekmadieny j.

L. Vyčių garbės narys, buvęs centro dvasios vadas 
gerb. kun. dr. J. Navickas pakalbėjo į susirinkusius; pa
gyre už pereitus pasidarbavimus ir ragino prie smarkes
nės darbuotės.

Kalbėjo kuopos dvasios vadas gerb. kun. klebonas 
J. Martis.

Išrinko gabią rašytoją Stasę Barčiūtę prašinėti vie
tinei anglų spaudai apie kuopos veikimą.

Svaidininkų menedžierius Stasys Milkintas su įia- 
gelb. Vincu Širvinsku ir kitais gautais į talka eis per 
biznius rinkdami aukų įsigijimui siūtų svaidininkams.

Susirinkime dalyvavo ir “Vyties” redaktorius Pranas 
Zdankus. Suteikė patarimų.

Po susirinkimo padalino kuopos leidžiamą laikraštu
ką. Pradžia jau gera padaryta. Tik jau rodos turėtų di
desnį duoti už penktuką.

Juozas ir Bronė Grajauskai (p. Grajauskienė-Mockai- 
čiūtė yra buvusi kuopos narė), kurie dabar gyvena Chi- 
cagoj, jau turi sūnelį kelių mėnesių.

Kovo 10 d., vėlai po piet, vienas girtas rusas savo 
automobiliumi apdaužė kuopos darbuotojų Jono Zdankaus 
ir Ant. Mališausko automobilius. J. Stylmilninkas.

SPRINGFIELD, ILLINOIS. 
Council 48.

Due to several reasons, the first meeting of the K 
of L Club was scheduled for the 20th day of February. 
The beginning of the month was a period of busy activ
ity for the members of the club. There was a Valentine 
Party to be arranged and also one of farewell to our 
departing organist, Mr. Stanley Žilis. Then, too, the 
Church Bazaar engaged the attention of the parish and 
finally many members were kept busy at practises for 
a Minstrel Show. This Minstrel Show was arranged by 
and for the St. Barbara’s Parish. Because of the talent 
displayed by our thespians at our own Minstrel Show, 
many were asked to help out this other parish. True to 
their obliging spirit, these persons gave their time, tal
ent and co-operation to the show and were a deciding 
factor in the success of the affair. As all this took up 
much time, the only meeting for the month was set for 
the 20th day. And to show their intense interest in the 
welfare of the club, a handful of members were present. 
But this group comprised the most active members and 
the gathering was not in vain.

Reports on the Valentine Party and The Farewell 
Party to Mr. Žilis were given. Our treasurer reports 
a sizeable balance in the bank. Our spiritual director, 
Rev. S. O. Younkeris, being ill in the hospital at the 
present time, it was voted to send him, a card with the 
sincere wish of the club foi* his recovery. It was re
ported that we are to have a new organist at the begin
ning of next month and a party of welcome was pro
posed. Not having full data about this, however, nothing 
definite was decided. A suggestion was broached and 
carried that all fully paid up members be given cards 
to certify this, which are to be utilized at certain affairs 
proposed by the club. A motion was made and passed 
to have an April Fool Party for all paid up members, 
of the club, said party to be gratis. The. committee for 
the arrangement of this party consists of — Misses Julia 
Gedminas, Bertha Jakubauskas, Mr. August Wisnauskas 
and Vladas Raguckas. Another motion was jmade to 
have a Bunco Party staged on the evening of the 10th 
of March and a committee was selected, comprising the 
following persons, — Misses Anna Tiškus, Bertha Ja
kubauskas and Julia Gedminas and Messrs. Adolph Tiš
kus, Alfred Urbanskas, August Wisnauskas and Vladas 
Raguckas. The party promises to be a fine one; prizes 
are to be given and refreshments served.

A collation was prepared by our Entertainment Com
mittee and over the sups further projects were discussed 
but were left for settlement to a future date. With this 
the meeting terminated and all immediately scurried 
home. The Forty-Eigth Knight.

CLEVELAND, OHIO. 
Council 25.

March 11, K of L council 25 held its monthly meet
ing at the Lithuanian hall. The minutes were read and 
business started.

A report was made by the captain of our basketball 
team which has been playing very good ball. The boys 
have played 18 games and out of the 18 they have lost 
only four. Come on, boys, we’re all with you.

The Convention Committee reported having arranged 
their work which is pretty well under control. Judging 
from the report we all can expect a very worthly con
vention which I almost forgot to tell you will take place 
on Sept. 2nd, 3rd and 4th.

13
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The report was accepted.
The next report was that of the theatre working 

committee which stated that they have arranged a pro
gram for the first Sunday after Easter. This affair is 
something very new, so let’s all come down and bring 
our friends.

A discussion followed about having debates after 
each meeting. A committee was chosen and it was de
cided to have a debate after the next meeting. And still 
further, it was decided to allow the public to come at 
no cost and listen to our young people discuss in “Lith
uanian.” So, come on, all! you members, and bring your 
friends. Our girls surely do like visitors. Well, in clos
ing I must remind our girls to talk among themselves 
before and after meetings, but not during meetings and 
I hope they do forget their all day suckers the next 
meeting. Crisco Kid.

CHICAGO, ILL.
Inside out of West Pullman.

A fairly large crowd attended the West Pullman 
K of L’s semi-yearly meeting February 21st, 1929, which 
was held at the parish school-room.

The meeting was directed by the president, and 
opened with prayer. Minutes were read and accepted as 
read. After discussing old items, the new officers were 
elected for the following year. They are:

Steve Pučkoris—president, Helen Konstantas—vice- 
president, Agnes Kiūpelis—seer., Justin Česūnas—f i n. 
seer., Justin Česūnas—treas., Ed. Savičius—sergeant-at- 
arms, Shorty Konstantas and Joseph Rilia—recreation 
committee.

Sophia Kiūpelis, ex-president, was elected to honor
ary membership, as an older member of our council has 
been elected to give the newer members their vows.

The officers for the coming year are active mem
bers and we are expecting a great deal of betterment for 
the council. A member.

A Spring Dance is sponsored by Council 35, APRIL 
13th, 1929, at the parish hall. Every one is welcome. 
Don’t forget the date, it’s APRIL 13th.

Committee.

DETROIT, MICH.
Chapter 102

Hello Folks:
I’m back again with the same old story, but I”ll try 

to tell it just a little differently than the one before.
Yes, we had our meeting Tuesday, March 5th, and 

what an attendance we had! Ever so many of the dor
mant ones put in their appearance. Perhaps it’s the lull 
of spring in the air (that means baseball and a number 
of other spring activities) which is responsible for it. 
Well, we certainly like to see everyone interested and 
hope to see a still larger group at the next meeting. This 
invitation includes all the new members, too. Just think, 
we have sixteen brand new members since the last meet
ing, including Anthony Buknys of Cleveland, Ohio. May 
your sojourn with us be very successful, Mr. Buknys.

The parish and the club have decided to go fifty
fifty on the shower proposition. This will be an asset 
to the members who indulge in the outdoor sports.

Different committees are in charge of several affairs 
which are to take place soon. There is to be a farewell 
party for our Professor Jos. Olšauskas whom we all know 
is planning a trip to the native land. A concert for April 
28th is under the supervision of Mr. Jos. Blažis who will 
“sub” while Prof. Olšauskas is away. And yet there is 
another party of which I cannot say much just now.

The pre-lenten dance was a success financially, but 
let us see more members in costume so that we too may 
win the prizes.

The Bunco Party was not an asset to our ledger. In 
fact, it was quite the contrary, due to the negligence of 
members to attend their own activities and depending 
upon the other fellow to be present in his stead.

Members will make their Easter Duty earlier this 
year. That is on Sunday March 10th, to prevent the last 
minute rush which is so common among some people.

Will the members who have tickets for the affair 
to be held April 7th turn them in promptly? This will 
prevent little inconveniences which are prevalent with 
long delays.

Don’t let the spring weather keep you away from 
the next meeting, for I know it will be very interesting.

Your Cub Reporter.
P. S.: Don’t forget to bring your dues. C. B.

HARTFORD, CONN.
K of L Lodge 6 High Spots

The annual “Christmas Party” went off with a BOOM 
this year and the turn-out of the members of the club in 
itself repaid the committee in charge of this affair for 
their cares and worries. It was a jolly crowd and the 
party was enjoyed immensely by all.

The afternoon started off with luscious eats and more 
than one person was charged with gluttony. You see, 
anticipating a great feed, some of them had done with
out their lunches for a week, whereas others were broke 
due to Christmas shopping and had to do without lunches 
because of necessity. Santa in the meantime had to sit 
and watch us eat as his false face could not be dispensed 
with. Santa at first was a mysterious person and the 
guests were kept guessing until a charming young lady, 
about two seats away from Santa, chimed “Oh, Ralph!, 
etc., etc.”. The cat was then out of the bag. Never
theless, Santa did not take revenge, as he brought his 
usual array of gifts, which ran from autos to lolly pops. 
Among the most noticeable were the following: An ash 
tray for the little ones whose pet saying is “Don’t be an 
ash tray!”; a pair of opera glasses, for the first row 
burlesque fan of this club; a pool table to the girl champ 
billiard player of the club; and a pair of handcuffs with 
the motto of the Northwestern Mounted Police or “Get 
your man!” This of course was presented with a dual 
meaning. However, it is understood that the handcuffs 
are to be passed on from year to year to some other 
needy case, provided this one had been settled.

After speeches, dining and other fun raising the room 
was cleared for dancing and games. Naturally, the or
iginal K of L game was played and even Father Bakšys 
was in on it, and before long it was time to break up 
— which they did with regrets.

New Year’s Eve had its parties and affairs, wet and 
otherwise, but it would be telling tales if this subject 
were enlarged upon and it is best that nothing be said. 
However, one thing we can let you all in on is — half 
a dozen of our club giris are going to see a burlesque 
on New Year’s day. Curiosity, thy name will ever be 
Woman!

Shortly after the New Year had been ushered in the 
club had its monthly meeting. The installation of the 
officers took place at this meeting and the officers as
sumed their respective positions with the best wishes of 
the members and the retiring officers; The officers for 
this year are: Frank Braskis — president, Charles Shim- 
kus — vice-president, Constances Kearshes — secretary, 
Helen Yakaitis — financial sec’y, Peter Yesmentas — 
treasurer.
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ONA MIKUŽIŪTĖ.
Dainininkė, Liet. Vyčių Chicagos Apskričio Dainos 

choro solistė, Liet. Vyčių 5-tos kp. darbuotoja, 5-tos kp.- 
Šv. Mykolo parapijos choro Įžymi dainininkė-solistė, Liet. 
Vyčių 5-tos kp. statomoj operetėj turės svarbiausią rolę.

The platform of the present regime is “A bigger and 
better K of L Club.” We have no doubts as to their 
success during the year with Mr. Braskis as their leader.

A few of the chief topics discussed at this meeting 
were the Minstrel, Valentine party and Membership drive, 
regarding which you will undoubtedly hear further.

Me.

K CLEVELAND, OHIO.
Patriotic drama “Už Tėvynę Malonu Kentėti” staged.

Feb. 10, K. of L. Council 25 staged a three-act drama 
“Už Tėvynę malonu kentėti”. Of course the time was 
too short to prepare to stage it perfectly, but all parts 
were acted very good. The audience wasn’t any too large 
and the reason for it is hard to tell. The following were 
in the cast of the play: Juozas — J. Rakauskas, Bar
bora (his wife) — M. Skodžiūtė, Jonas (the son) — P. 
Černius, Elena (daughter) — A. Bagužinskiūtė, Jokūbas 
_ p. Luiza, Ona—R. Sadauskiene, Petras — J. Sadaus
kas, Onutė (daughter) —- A. Rakauskiūtė. karininkas — 
B. Kapalinskas, musician — J. Babrauskas.

Most of the actors were American-born but boy, they 
surely can speak the Lithuanian language. That is one 
good thing about our Knights, is that we stick to our 
nationality.

“Juozas” and “Barbora” surely did show their love 
to their son as he was leaving home to join the army 
and fight for good old Lithuania. Both get a word of 
credit for their acting.

“Jonas” and “Jokūbas” showed up good. Although 
their parts were long, they were right there with the 
action. Now about “Elena” and “Onutė”; they showed 
up as true Lithuanian girls, especially “Elena”. Her part 
was the main one of the drama. I give her credit be

cause she learned it so that no professional actor could 
learn it any better. As, a Lithuanian soldier “Elena” made 
a good showing the moment she stood on guard, then 
three Polish soldiers came up with a girl prisoner, then 
the fighting and shooting began, it seemed awful, but 
still it looked so true that it really ‘ was nice to see a 
girl fight for her country. Bravo, “Elena”, you 'can’t 
be beat.

“Karininkas” also acted his part well. Other actors 
had minor parts and they did well.

After the play the soloist Mrs. Greičienė sang a few 
very nice songs. She intended to sing only a couple of 
songs but every time she sang the people applauded so 
hard she simply had to sing another song. Mrs. Greičie
nė also sang, with her son Vincent accompanying on a 
violin. Say, that was wonderful. I don’t blame the 
audience for applauding and forcing them to sing and 
play again. Mrs. Greičienė was accompanied on the piano 
by her daughter Regina. It surely is an honor to have a 
family like the Greičius here in Cleveland and members 
of the Knights.

Singing all ended, then came P. Černius and P. Lui
za with their comedy stuff. Their jokes and their move
ments were great. They had the people laughing every 
minute. Peter and Petie, you both are good; would like 
to see you a little oftener.

The chairman of the evening’s program was Mrs. P. 
Štaupienė.

The basketball team surely is going some. iNow, 
boys, you want to do your best, as you will soon play for 
the championship. Here’s work for the captain and the 
manager to keep the boys going. Say, members, what 
is the reason that not all of you come to the games and 
root for the boys, the team. Gee, you don’t expect three 
or four to root for Council 25, so, wake up and come out 
to root for the team. Show the boys that you are in
terested in basketball and show them how you can root. 
So don’t forget, let’s all go to the next game; the more 
the merrier.

I wonder why Pete and John Ūsalis stopped coming 
to the meetings. It struck me funny to see them act just 
so and then drop right out. I remember when “Trixie” 
and “Charlie Chaplin” were such great K of L enthusi
asts, and now! Gee, there must be something wrong 
some place. Come on, boys, get that funny idea out of 
your heads and come back and be just like you used to 
be. You know, if there’s a will there’s a way. Don’t let 
somebody get youi’ “goat” so easily.

There are quite a few members in our council that 
talk a lot, but do nothing, where they should be doing a 
lot of work and less talking. Some will say that if they 
were on a committee they could do better. But when 
they are nominated on a committee, why that person re
fuses or pretends to be not there; so, dear members, let’s 
drop that worthless talking and do a little more work. 
We all know that the K of L convention will take place 
in Cleveland, so let’s one and all get down to work and 
not depend on “Tėvas.” You all know that one person 
cannot do the work of fifty. So, if you are nominated on 
a committee take it.up and show that you also are a 
Knight and willing to work for the council’s good.

Birute.

CHICAGO, ILL.
Primicijos.

Balandžio 6 d. bus Į kunigus Įšventintas Liet. Vyčių 
13-tos kuopos narys Pr. Jurgaitis. Bal. 7 d., 10:30 vai., 
Šv. Kryžiaus bažnyčioj, laikys pirmas šv. mišias. Po šv. 
mišių, Krenciaus svetainėj, bus pietūs. Vytis,
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Sportas
CHICAGO, ILL.

Cicero council retains K of L basketball championship.
The Cicero K of L council won its second basketball 

championship in two years, winning every game played 
this .season, a total of twelve games, thus making a 
record to be proud of. Although the competition was 
great and more than one team was classed as being as 
good as Cicero, no team was ever able to turn the tables 
and make the champions take the short end of the count.

The ever fighting Brightoners are again runners up, 
or second best. It seems a habit with them in any line 
of sport, for the Brighton council will always furnish the 
competition, but will always finish in the second place, 
in fact they already have more second places than all of 
the rest of the councils put together.

The third place was taken by the Town of Lake 
council, a newcomer to the basketball league this year. 
Starting out in a whirlwind fashion the Town of Lakers 
were well on their way to the championship until the 
Cicero champions took the wind out of their sails. From 
then on it seems they were on the downward trend, for 
soon after upsets by West Side and Brighton put them 
in the position they now find themselves.

The other teams finished as follows: Marquette, West 
Side, Indiana Harbor, North Side, Bridgeport. Providence 
and South Chicago. South Chicago holds the unique rec
ord of having lost every game for two years. Indiana 
Harbor received a beautiful loving cup for showing the 
best sportsmanship on and off the playing floor during 
the entire season. Official Scorer.

HARTFORD, CONN.
Lodge 6 High Spots.

Basketball has held the sway for some time now. The 
boys’ team has been playing regularly and victorious in 
most cases. The boys are out playing some of the lead
ing teams in and about Hartford this year, and at the 
rate they are now going, they should be rated amongst 
the best teams hereabouts.

Girls’ team.—Although it is the first season for the 
girls’ team, they are certainly doing fine. They played 
the New Haven K. of L. girls recently and although they 
were on the losers’ end, the New Haven girls ran into 
some stiff opposition. The New Haven girls presumably 
thought they could score sky high against the Hartford 
girls, as they have had more experience, but they were 
mistaken, and won only by one point, after an overtime 
period. Undoubtedly you will think “a miss is as good 
as a mile”. All that can now be said is to watch the 
Hartford girls’ smoke when they meet the New Haven 
girls next. This game will, undoubtedly, be one of the 
State League games.

Ill.—Christine Songaila, a member of the girl’s 
basketball team, has been ill for quite some time and is 
now recuperating at the Traveler’s Rest. Her presence 
at the club and the various gatherings is surely missed, 
as Christine is abundant with wit and humor.

Trophy.—All appearances seem to indicate that the 
State Leagme Boys’ Basketball Trophy will remain in the 
permanent possession of the Hartford Lodge. This trophy 
has been lodged in Hartford for the past two years and 
now that the Hartford boys have been victorious in one 
game each over the Waterbury and New Haven teams, 
they will undoubtedly trim them again. Furthermore, it 
would be a crime to disturb the cup from its place, don’t 
you think?

Bowling,—Bowling Day was held at New Haven and 

all who attended from Hartford vowed they spent an en
joyable day and the spread was delicious. The matches 
resulted in a loss by the Hartford boys to the Waterbury 
boys and a victory over the New Haven boys. Naturally, 
or so it seems, the girls lost both to Waterbury and New 
Haven by wide margins.

A talk.—The male representatives of the club were 
recently given a talk by Dr. Staffarello on “What every 
young man should know!” The boys all claim he, the 
doctor, is a good and clever speaker. Well, the girls were 
curious for some time and have been pumping the boys 
for news, but without results. Every dog has its day!! 
The girls have a promise of a talk at a 'later date, and 
then the boys may be slightly curious.

Many new members.—It is quite obvious that the 
membership drive is on. At the last monthly meeting of 
the club there were over twenty new members and hopes 
for still more. There are prizes at stake and this insures 
a good deal of competition amongst the teams. Above 
all, a good initiation can now be looked forward to.

Banquet.—A Formal Banquet was broached at this 
last meeting and a committee elected. This subject was 
met with approval from all members and the committee, 
which consists of hustlers. It should go over big.

Minstrel.—Minstrel rehearsals have been called and 
the turn-out has been good, but could be a great deal 
better. Come on, now, all out for this show! The com
mittee, from all reports, has secured the services of 
several of our talented young girls and this year’s min
strel should be the best yet. Rose Kupčiūnas, who cer
tainly can shake a mean foot, is out to show us her abil
ity as an acrobatic dancer. This ought to be good. What 
d’ya say? Then too, Peter Labeskas, the club clown, is 
one of the end men. ’Nuff said.

Dance and games.—The State K. of L. dance, held 
at Hartford, February 9th, 1929, was a success — both 
socially and financially. New Haven and Waterbury were 
well represented and helped to make this dance a grand 
success. Before the dance the New Haven Basketball 
teams played off one of the games of the series and the 
both teams were beaten, Hartford being victorious in all 
cases. The fellows played a good game, although at no 
time was it uncertain as to the outcome. However, as 
previously predicted, the Hartford girts surely upset all 
fears and won over the New Haven girls. The New Haven 
K. of L. are a splendid bunch of sports and they still have 
a chance to win and then play for the rubber. Į

Party.—The annual Valentine Party was staged the 
next day and this also proved a success. As usual, this 
was a Box Party and some of the boys thought Santa 
was in town. You see, they found something pretty strong 
in their boxes. Well worth the money was the verdict. 
An orchestra soon appeared and after dancing till ten- 
thirty, the crowd then went back to their childhood days. 
Games, such as the Farmer in the Dell, were staged and 
near midnight they broke up and went home after having 
a p-u-r-r-f-e-c-t time.

Although there are minstrel rehearsals, basketball 
practices and games, and parties going on, the Rummy 
Gang manage to squeeze in a game now and then.

Me.

CHICAGO, ILL.
Basketball and the Official All Star Team.

The K. of L. Basketball season is over and the 
champions and near champions are being honored more 
or less by their respective councils, but the honor which
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every young athlete looks forward to more than any other 
is to be recognized a member of an official all. star team.

The following all star team was selected by a person 
who has been closely related to the K. of L. League in 
the past two years, knows basketball as it is played in 
the K. of L. League and elsewhere, is fearless of 
criticism, yet fair, square and impartial, and one whose 
right in selecting an All Star Team will not be challenged 
but recognized as the Official All Star Team.

According to our critic the season was one of the 
most succesful and the playing ability of each team has 
gone up about fifty per cent since the last season. With 
ten teams in the league, most of them having ten or more 
players of which one or more showed up quite credit
ably, it is no easy matter to select a five which is to be 
the outstanding. But, after careful consideration, I have 
selected a five which I believe to be the most outstanding 
players this season. My judgement is based on the show
ing made by each individual this season on the playing 
floor at the St. Phillip’s Gym, and not by their reputation 
as players on other teams or past seasons’ performance.

The official All Star Team No. 1:
Stan. Bajorinas, r. f., Marquette; Vine. Balsis, 1. f., 

Cicero; W. Semetulskis, center, Cicero; C. Wilkas, r. g., 
Brighton and A. Winskunas, 1. g. (Capt.), West Side.

The exceptional playing ability and their knack for 
hitting the loop from any position, also their standing 
in the individual scoring as high point men, point to the 
fact that these two were the outstanding men foi' the 
forward position, while there should be no question about 
Whitie’s ability to take care of the center’s position. 
Wilkas and Winskunas, two rangey fellows, both of them 
the mainstays of their respective teams, have shown more 
real basketball in a game than most players do in a 
season, although neither has played the guard position 
for his team. Their ability to take care of this position 
will not be questioned, as both can pick them off the 
backboard and their exceptional floor work gives them 
an undisputed right for the first team.

Winskunas of West Side, with his coolness, presence 
of mind, and the knack of doing the right thing at the 
right time, puts him in a class all by himself as an ideal 
general, and therefore we select him to captain the team.

The first team is without question the best that 
could be found, but out of so many players there still 
remain many who deserve credit for their fine showing, 
and so we have selected a second team which we believe 
should give the first team plenty of competition and may 
even upset them.

The official All Star Team No. 2:
F. Žukauskas, r. f. (Capt.), Cicero; Vaznonis, 1. f., 

West Side; J. Zabella, center, Town of Lake; J. Kar
čiauskas, r. g., Town of Lake and Žvibas, 1. g., Cicero.

Other players deserving honorary mention are 
Charles Kondrotas of Brighton, John Žukauskas of Cicero, 
A. Jesulaitis of Town of Lake, Raduskis of Ind. Harbor, 
J. Armonas of Brighton and W. Bajorinas of Marquette.

The team showing the best sportsmanship, Indiana 
Harbor; the most sportsmanlike player, A. Winskunas of 
West Side; the most valuable player, Stan. Bajorinas of 
Marquette; the most outstanding player of the league, 
V. Balsis of Cicero. A Sport Fan.

CHICAGO, ILL.
Brighton Sport Flashes.

The basketball season came to a close and, as usual, 
we find our team in the second place. It seems the jinx 
is .still with us, for, no matter how good a team we have 
or how wonderfully we play throughout the season, we 
always find ourselves in the second place at the end of 
a season. We already have so many second places that 
if we don’t get anymore for the next six years we’ll still 

be leading in second place honors. We have about seven 
in baseball, one in tennis, two in basketball and a couple 
more in bowling.

The only championship or first place won by Bright
on was in the National K. of L. Track and Field Meet 
last year, and even in this Cicero tied the score for first 
place honors.

The Brig-hton track and field team is expecting to 
repeat that again this year at the Chicago District 
Championship Track and Field Meet to be held at Ogden 
Park, the second week in August.

The Brighton Juniors are the ones who are not sat
isfied with second place honors; they go out and win the 
championship. They have won the K. of L. Junior Basket
ball championship again, making it two in a row. Not 
only are they showing up in the K. of L. circles, but 
they are also showing up great in the Chicago University 
Settlement League, w here they are the smallest and 
youngest team in the league, yet the most feared, for 
not only do they give the best teams plenty of compet
ition, but they upset the dope and give the leaders a 
good beating.

The senior boys are not so jubilant about the success 
of the juniors, for they see where the juniors are going 
to have it all over the seniors in all the sports. Last 
year the junior baseball team beat the senior team four 
times out of five games played, and the same is expected 
this year. The junior baseball team has entered the 
American Legion Baseball League this year and expects 
to show up well against the larger teams of that league.

The juniors are coming to the front in all branches 
of sport, and the seniors will soon be forced to take a 
back seat, in fact some of the juniors have already broke 
into the senior teams, as in the past season’s basketball 
team we find such well-known juniors as Frank and 
Stanley Patreikis, Marty Juozaitis and Stan. Balskus, all 
on the senior string. Stanley Patreikis proved so good 
that he played regular all season, and had very much 
to do with the winning of that second place cup this 
season.

The senior-junior conflict seems to be growing in 
proportion every day, for we find that the juniors have 
been playing basketball this season without a ball of 
their own. As the athletic director is a senior, he there
fore refused to buy the juniors the necessary equipment 
and a new ball, while the seniors had two or three balls 
for their own use.

In spite of all that the juniors made a creditable 
showing and deserve a mention in these columns.

The other family affair.

MAURIUS ATSTOVAVO VYČIUS.
Chicago, Ill. Vas. 21 d., Chicago Daily Tribune su

ruoštame golden gloves kumštynių turnyre dalyvavo ir 
Jonas Maurius, “Vyties” bendradarbis ir L. Vyčių 13 kp. 
darbuotojas. Tame turnyre, kurs tęsėsi savaitę laiko, da
lyvavo keletas lietuvių, bet tik mūsų vytis Maurius pa
sisakė jog lietuvius atstovauja, kad jis yra iš Knights of 
Lithuania.

Mauriaus oponentu buvo Clarence Weidner. Abu bu
vo priskaitvti prie 160 svorio sunkumo.

Pirmu du round’u matyt buvo Mauriaus viršus. Jo 
oponentas vis traukėsi nuo jo, kad negalėjo jam gerai ir 
užduoti. Kritikuojama Maurius, kad perlėtai savo oponen
tą varinėjo ir kada turėjo gerą progą savo oponentą pri
baigei, tai ar iš pasigailėjimo, ar nusistebėjimo ar ko ki
to, jam visiškai nieko nedarė.

Pabaigoj antro round’o Maurius išsinarino nykštį. Jo 
oponentas tą pastebėjęs, jau nebebijojo Mauriaus ir jam 
pavyko suduoti Mauriui kelias kumštines. Na, galop, 
Mauriaus oponentą nusprendė laimėtoju.

Publika Maurių praminė “slow motion”, Vytis,
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LINKSMŲ ir LAIMINGŲ ŠV. VELYKŲ 
Visiems Kostumeriams ir Draugams 

Velija
DR. V. S. NARYAUCKAS

PHYSICIAN & SURGEON
2435 West 69th Street

Phone Hemlock 8151

Visiems Mano Draugams, Pacientams ir Pažįstamiems 
Linkiu

LINKSMŲ ŠVENTŲ VELYKŲ

Dr. C. Z. Vezelis
LIETUVIS DENTISTAS 

4645 South Ashland Avenue 
Telefonas Boulevard 7042

LINKSMIAUSIŲ 
ir

LAIMINGIAUSIŲ 
ŠVENTŲ VELYKŲ

Visiems Mano Kostumeriams, Draugams ir Pažįstamiems.

Petras M. Cibulskis
Maliavojimo ir Dekoravimo Kontraktorius

2334 South Leavitt Street
4429 S. Fairfield Avenue

CHICAGO

Nepriklausomoj Lietuvoj
Lietuvoj sniego yra nepaprastai 

daug. Suvalkijoj buvo užnešta nauja
kurio troba. Stogas buvo įlaužtas, o 
žmones išeit negalėjo. Tik kaimynai 
jį atkasė. Kaune sniegą veža veži
mais ir automobiliais. Stogai užversti 
sniegu ir apšalę. Keliai užversti ir 
duobėti. Net plentu važiuojant tenka 
kelis kartus apvirsti.* *

Kūtėse sušąla gyvuliai.
Meškučiai, Šiaulių apskr. Praėju

sieji metai buvo blogi: ankstyba šal
na viską pakando. Daugumas ūkinin
kų jau dabar pritrūko gyvuliams pa
šaro. Šio vasario m. 9-10 dienomis 
buvo dideli šalčiai, skersvėjuje siekė 
iki 40 laipsnių. Šaltesnėse kūtėse sur- 
šalo daug karvių, avių ir kiaulių. ♦ *

Užpustė naujakurį.
Kaukakalnis, Alvito vai. Vasario 

14, 15 ir 16 d.d. buvo didelės pūgos. 
Per tas tris dienas prinešė kalnus 
sniego. Naujakurio B. užpustė gyve
namą namelį ir kitas trobas. Gyven
tojai iš trobos išeit negalėjo. Stogo 
lotai ir spyriai sulaužyti. Atėję kai
mynai atkasė sniegą.* *

Lietuvoje galima tikėtis didelių po
tvynių. Didžiausias pavojus prie di
džiųjų upių, stovintiems kaimams, 
mieteliams ir miestams. Nemuno ir 
Neries ledas įšalo daugiau kaip 1 
metrą. Kaune gintis nuo potvynių re
gistruojami laiveliai ir automobiliai. 
Į Nemuno ir Neries susitikimo vietą 
pradedama gabenti sprogstamoji me
džiaga. Pagalbai bus šaukiamos ka
riuomenės dalys ir gaisrininkai.* *

Vasario mėnesio kai-kuriorais die
nomis išvyko iš Lietuvos po 120 žmo
nių; daugiausia į Pietinę Ameriką.♦ " ♦

Pavasarininkai pasistatė namus.
Stariai. Starių jaunimas turi su

daręs didžiulę “Pavasario” kuopą su 
keliais šimtais narių. Kuopa gerai 
veikia. Turi pasistačiusi didelį nuo
savą namą. * *

Aplankė Alvito pavasarininkus.
Alvitas. Vilkaviškio apskr. Š. m. 

vasario m. 17 d. į Alvitus atsilankė 
Jo Eks. Vyskupas M. Reinys, “Pava
sario” sąjungos protektorius. Bažny
čioje Jo Eksc. pasakė gražų pamok
slą. Po pamaldų pavasarininkų ir ki
tų katalikiškų organizacijų susirinki
me Jo Eksc. laikė paskaitą: “Katalikų 
veikimas ir pavasarininkai.” Paskai
tą klausė daug žmonių, kurių žymią 
daugumą sudarė kaimo jaunimas, pa
vasarininkai. * *

Žemaičiuose, ir ypač Klaipėdos 
krašte, daug kur gyventojai pristigo 
pašaro. Dėl pašaro stokos ėmė dvėsti 
gyvuliai.
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VELYKOS
Išmokėsime Šv. Velykoms i Tris Dienas Amerikos Doleriais ar Lietuvos Litais I

Didžiausios Ekskursijos |
Balandžio 20, gegužio 1, gegužio 18, gegužio 29, birželio 1, birže- | 
lio 18, liepos 3, liepos 20 ir rugpjūčio 10—TIESIOG Į KLAIPĖDĄ |

ir kitais keliais. KLAUSKITE INFORMACIJŲ. |
PAUL P. BALTUTIS & CO. • §

3327 South Halsted Street |
Teiphone Yards 4669 |

o-o<xx)<)mow-o<x><x>o<x>(x><>oooonwcH3wao-oowoooooooooooooooa(><>o<)<)o<}<wwcH>o<K)<><xx>(xxxMXXXX>

A. BUKOWIECKI & C0.
i Pirklystes Olselninkas I

Olselis šviežių kiaušinių, sviesto, sūrių, 
bulvių, svogūnų, morkų, orinžių ir t.t.

i 4446 South Ashland Avenue |
g Tel. Boulevard 7074 g
I CHICAGO I

■<*>
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Pirmutine Didžiausia
rengiama visų Amerikos Lietuvių laivakorčių agentų

EKSURSIJA TIESIAI

PER KLAIPĖDĄ
BE JOKIO PERSEDIMO

Baltic America
Linijos Laivu “LITUANIA”

18 dieną, 1929 m.
Garbės dalyvis bus vice-konsulas

GERB. P. DAUŽVARDIS .
Palydovai bus prityrę ir gabūs bei žinomi lietuviai 
laivakorčių agentai. Atminkite! Didžiai svarbu yra 

vietas laive užsisakyti tuoj, išanksto! o

Del informacijų ir kit-ko, kreipkitės i BALTIC AMERICA 
Linijos agentus. Jie suteiks jums pilnas ir puikias infor
macijas; taipgi pagelbės paruošti kelionės dokumentus.

BALTIC AMERICA LlreE
315 So. Dearborn Street

CHICAGO, ILL.
Union Trust Building

PITTSBURGH, PA.

8-10 Bridge Street
NEW YORK

433 California Street
SAN FRANCISCO, CAL.

IŠPLAUKIMAI LAIVŲ 1Š NEW YORKO:

’ POLONIA”... Balandžio 6 d. ’ ESTONIA”. Balandžio 27 d.

Paul P. Baltutis, 3327 South Halsted Street, Chicago, Illinois. 
Central Mfg. District Bank, 1112 West 35th Street, Chicago, Ill. 
S. L. Fabian & Co., 809 West 35th Street, Chicago, Illinois.
Lithuanian News Publishing Co., 1739 S. Halsted St., Chicago, Ill. 
Metropolitan State Bank, 2201 West 22nd Street, Chicago, Illinois. 
V. M. Stulpinas, 3255 South Halsted Street, Chicago, Illinois.
Universal State Bank, N.W. Cor. Halsted & 33rd Sts., Chicago, Ill. 
John J. Zolp, 4559 South Paulina Street, Chicago, Ilinois.

* * *
A. A. Appanaitis, Westville, Illinois.
Thos. Baron, 818 Lincoln Street, Waukegan, Illinois.
Paul Molis, 1730 — 24th Street, Detroit, Michigan.
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Pavergtoj Vilnijoj
Vilniaus lietuviai vasario 16 dieną 

Rasų kapinėse atidengė dr. J. Basa
navičiui paminklą.

Ūkiškas gyvenimas Vilniuj vis kas
dien darosi sunkesnis. Visi gyvento
jai beveik prasiskolinę. Maisto pro
duktai žymiai pabrango. Mėsa taip 
pat. Kasdien vis paskelbia bankrotus 
keliolika fabrikų. Bedarbių skaičius 
didėja.

Vilniaus laikraščiai praneša apie 
baisią ūkininkių padėtį Lazdūnų apy
linkėj, Vilniaus krašte. Negirdėti šal
čiai privertė beveik visus ūkininkus 
suvesti į gyvenamus žmonių namus 
karves ir kitus gyvulius, kurie tvar
tuose dėl šalčio ir blogo pašaro pra
dėjo dvėsti. Ūkininkai gyvena labai 
sunkiose sąlygose. Vaikai namuose 
šąla. Didžiausias vargas su kuru. Iki 
šiol sukūrenta beveik visos tvoros ir 
net ūkiškų padargų dalys. Kuomet 
kuris nors ūkininkas prispaustas var
go išvažiuoja ieškoti malkų į mišką, 
nušąla kojas ir rankas ir grįžta su 
žagarų saujele, nes miškai išparduoti 
pirkliams ir išvežti į užsienį.

Vilniaus buvusių didžiųjų šalčių 
metu atrodė gana keistai. Judėjimas 
gatvėse buvo kaip ir sustojęs. Mo
kyklose beveik visur buvo mokslas 
pertrauktas. Miesto tarybos posėdžiai 
taip pat negalėjo įvykti, nes į juos 
teateidavo vos du ar trys žmonės. 
Mieste pritrūko anglių ir malkų. Tiek 
dieną, tiek naktį buvo kūrenamos gat- 
vių kryžkelėse ugnys, kur galėdavo 
sušilti praeiviai.

Vilniaus užgrobikas Želigovskis pa
skirtas vyriausio lenkų teismo nariu.

Vadinasi, žmogus, kuris visam pa
sauliui žinomas svetimų teisių min
džiotojo vardu, dabar žiūrės, kad kiti 
tų teisių neniekintų. Tai bus tikrai 
lenkiškas teisėjas.

Vilniaus lietuviai steigia koperaci- 
jos banką. Paskolos bus duodamos, 
reikia manyti, vien tik lietuviams.

Ark. Jalbžykovskis ir gudus perse
kioja. Lenkų seimo švietimo komisi
joj šiomis dienomis buvo svarstomas 
gudų frakcijos pasiūlymas, kuriuo 
reikalaujama iš vyriausybės padaryti 
galą Vilniaus arkivyskupo Jalbžykov- 
skio politiniam veikimui. To veiki
mo kenksmingumas paremiamas tuo, 
kad arkivyskupas Jalbžykovskis pra
ėjusių metų pabaigoj išleido ganyto
jišką laišką, kuriuo gudų krikščionių 
demokratų partiją paskelbė nekatali
kiška ir esančią bolševizmo įtakoj ir 
dėl to uždraudė gudams kunigams ir 
tikintiesiems joje dalyvauti.

Ark. Jalbžykovskis, kaip žinoma, ir 
link lietuvių reiškia neapykantą.

Lietuviai niekados neatsižadės savo 
širdies-Vilniaus ir nenurims tol, kol 
savo sostinės neatvaduos. “S. A.”
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Re-Elect 
ALDERMAN 

BRYAN HARTNETT£
&

1

DARBAI O NE ŽODŽIAI
Aldermano BRYAN HARTNETT nuveiktų darbų rekordas yr tikrinybėj 

rekordu. Nes jo toks didelis prisirišimas ir įdėjimas energijos į 12-tą Wardą 
yr padaręs nemažą žymę. Tatai atjaučia kiekvienas lietuvis ir lietuvė. Jam 
būnant aldermanu kiek čia impruvmantų padaryta: švarumas, gatvių-strytų 
nušvietimas, Thomas Kelly High School pastatymas ir daugybė vykdomųjų 
darbų, kaip ve: California Ave. atidarymas ir kitų.

ALDERMAN AS HARTNETT yr gimęs Liepos-July 22, 1897 metuose. 
Užbaigęs Šv. Agnietės pradinę mokyklą ir De La Salle Institute. Jis yr vedęs 
ir augina vieną vaikutį. Jis gyvena šiuo adresu: 3516 So. Washtenaw Ave. 
12 Warde užaugęs į vyrą, todėl žino gerai šio wardo problemas ir interesus. 
Už gerą pasidarbavimą jis gavo endorsavimą šių organizacijų bei kliubų:

12th Ward Regular Democratic Organization.
12th Ward National Republican Organization (Deneen Group).
12th Ward Liberty Improvement Club.
Municipal Voters League.
Civic Safety Commission.
German-American Citizen’s League.
Union Labor.
12th Ward Lithuanian Democratic Club.
12th Ward Lithuanian Republican Club.
Women’s City Club.
Sts. Peter and Paul Democratic Club.
90% of Heiser’s Precinct Captains Endorsed and Will Actively 

Support Hartnett.
NEPADARYK KLAIDOS BALSAVIMO DIENOJE—

APRIL 2nd, 1929
PADEK KRYŽIUKĄ PRIE JO VARDO, KAIP APAČIOJE PAŽYMĖTA:

®BRYAN HARTNETTft
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I
Phone Boulevard 7314 2

S. LOVEIKIS 8
KVIETKININKAS 8

Nuskintos Kvietkos Vestuvėms, Ban- X 
kietams ir Pagrabams Vainikai. O 
Pristatome j Visas Miesto Dalis. 9

3316 SO. HALSTED STREET g 
00-00000000-0-0oo-o-oOOOOO OOOOO-

.yoS-^S-xH-xS-rvyS-ytyt-zH-X^LXH-X^-xS-J^-xH-xH-y<ycy<.xS-xHyty<yty<

I
Phone Virginia 1162 įC

WILLIAMS GARAGE | 
Storage, Repairing and Towing S 

DAY and NIGHT SERVICE fi 
4406-08 SO. WESTERN AVE. §

AAAyZ/Y*>y*>r< AfZjyC AyZjyZ >yC>y< >y< Ay*. Tyl >y< AjA/yA ZyC

I
Phone Victory 2477 S

G. C. BURBA g
CLOAK SHOP g

g 3214 SO. HALSTED STREET § 
S CHICAGO, ILL. 3

000-0000 0000 0 0-00-00 0000-00o o o

I
Phone Lafayette 3866 2

BRIGHTON PARK j
RESTAURANT X

C. Valantas, Prop. 9

Fresh Food, Quick Service, O
Moderate Prices, European Style 94180 ARCHER AVENUE g

0000-00-0-000 0000000-0 000000 0-0

I
 Tel. Boulevard 2844 o

NEW CITY GARAGE |
JOS. SZWAYA, Prop. g
Auto Repairs and Supplies v

WASHING and SIMONIZING g4649 SO. PAULINA STREET g

000000-0000000000-000o oooo oo

I
Phone Canal 7283 $

P. M. CIBULSKIS 2
MALIAVOdlMO KONTfiAKTORIUS X

Maliavos, geležinių prekių (hard- X

ware), sieninės popieros, mali a- X

votojams reikmenų. Langams O
užlaidas dirbame sulyg užsakymo. 92334 S. Leavitt St., Chicago, Ill. ė 

ooooooooooooooo ooooooooooo

I
 URBA FLOWER SHOP S

KVIETKOS SU REPUTACIJA g
NUSKINTOS KVIETKOS gVestuvėms, Bankietams ir g

Pagrabams Vainikai. g

3324 S. AUBURN AVENUE gPhone Boulevard 2035 g

000000000000000000000000-00

I
 Tel. Lafayette 7031 A

Dolly’s Beauty Shoppe Ž
ANN MARTIN, Prop. X 

FAMOUS GABRIELEEN 2

PERMANENT WAVE X

Specialists in all branches 9

OF BEAUTY CULTURE 24143 ARCHER AVENUE 9
000000000 OOOOO00-00-00000000 

00-000000-000000000ooooooooo

I
Phone Prospect 0783 2

J. P. LAROCHE Ž
Sedan and Touring Automobile Tops- XRebuilt & Recovered. Curtains, Seats, X

Covers, Body and Fender Repairs. 0

PAINTING 25924 SO. ASHLAND AVENUE §
0000000-0000000-000000000000 

00-000000000000000000000000

I
 New City Tire & Battery Service 8

GOODYEAR 8
TIRES and TUBES X

1702 West 47th Street 2 
CHICAGO, ILL. 90000000000000000-000-0000000

O 000000000000-000000000-00oo

I
 Bus. Phone Yards 0695 9

A. F. Poszh’s Pharmacy $
F. A. POSZKA, R.Ph. 9

3101 SO. MORGAN STREET ?
RES. 3317 WEST 65th PLACE X

Res. Phone Prospect 9232 9
000000-000000000000000000-00

ycxHytyo\y<yo*oAo\yoHycy<yj<y<-ycyLy<yxyLycycyc-yo*c

W. J. STANKŪNAS
FOTOGRAFAS

Vestuvių, Gru
pių ir Šeimynų 

Mūsų Speciališ- 
kumas.

3315 South 
Halsted St.

Tel. Yards 1546 
Res. Tel.

Beverly 2300

I
 Shop Tel. Hemlock 2867 g 

Res. Tel. Republic 5688 g

JOHN YERKES |
LIETUVIŠKAS PLUMBERIS g 
Jobbing and Plumbing Contractor X

2422 WEST 69th STREET g
y\y^y'<y<y<y^yo^yoA<y<y<y'<y<y'O'\y,O'\y'OAo^yiy'(_y<y't_}*X

Personals
CHICAGO, ILL.

Bridgeport, Council 16.
What would happen if—

Anna R. wasn’t at all of the K of 
L doings ?

Josephine K. wasn’t at the bowling 
alley almost every night?

Violet M. didn’t have her hair 
curled ?

Steve U. didn’t blush each time a 
girl looked at him?

Josephine Kan. reduced?
Frances B. didn’t smile so much?
Paul M. wasn’t bothered with ap

pendicitis ?
“Jiggs” really looked like Jig-gs?
Antoinette B. wasn’t so bossy?

ROSELAND, ILL.
Council 8 Personals.

J. Žekis is still trying- to bowl 200. 
Wish you luck, Zeke.

Did you see J. Stočkus lately? He 
has a smile on his face and looks like 
a million bucks. The reason—“F” has 
returned to Chicago.

A talented young man joined our 
council last meeting. Mr. Martinas is 
an all around entertainer, tap-dancer, 
singer and humorist.

Toney Valevičius has a cap that 
we sincerely wish would burn up.* *
Can you imagine—

B. Daukšas falling in love?
Paul “Bingo” Gegžnas in tights?
Duganas without his cigar?
John Valentas not dressed up?
Our Social Committee doing some

thing ?
Tillie Kancevičius as a flapper?
Ann Milleris bowling a perfect 

game ?
Ann Adomaitis coming to church 

on time?
A. Čepulionis having a date?
J. Rakauskas with a wing collar?
N. Stankus getting married?
J. Romanas shooting pool?
J. Jucius not having a girl crazy 

over him?
Nellie Martinas not crazy over 

somebody ?
But can you imagine the dumb 

belle that got fired from Woolworths 
because she could not remember the 
prices ?

Or the g-uy that was1 named “Label” 
because he was always close to the 
bottle ?

It’s not the girls that are troubling 
Duganas, it’s the lack of them.* *

Why is a business letter like a 
flapper ?

Because it’s short as a flapper’s 
dress, but at the same time long 
enough to cover the details?

Whoa! Stop me, I’m
Running Wild.
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New City Coal Co
2101 West 47th St.

Kokybė ir patarnavimas nuo 1895

Tel. Lafayette 0567

I
 Telephone Lafayette 0882 g

BEN THE CLOTHIER I
Mūsų krautuvėj visuomet užlaikoma drapanos ir g 
visoki vyriški apredalai sulig vėliausios mados.
1823-25 W. 47th St, Corner Honore įChicago, Illinois g

I
 Telephones: Lafayette 6179-6174

“The House of Square Dealing”
BAY STATE LUMBER CO.

LUMBER and MILLWORK2108 TO 2128 W. 47th ST. CHICAGO, ILL.
oooooooooooooooooo-ooo-o-o-ooooc

LANDON STUDIO |
Nuiimu vestuves, šeimynines grupes, X 
mažus vaikus ir atskirus asmenis. 9

3130 SO. HALSTED STREET X
Phone Victory 6359 o

700-000-0 oooo o oooooooooooooooo

<XKXXXXK7<X7000000000000<7000000000000000  0 0

I
 Urban Tire Sales and Service l

FIRESTONE TIRES and TUBES ?
Batteries, Accessories, Vulcanizing 9

REPAIRING AUTOS 9

4071 Archer Avenue 8
Tel. Virginia 0915 č

WHXXXXXXX)<XXXXXX)00000-00'0000000000<X)00-00'

) 3401 $. Halsted Si.

YOU ALWAYS GET

Good Shoes
AT

TETERS

I
 - F. KNAFLEWSKI |

FLORIST |
Potted Plants, Ferns, Palms and Cut Flowers g 

WHOLESALE and RETAIL g

Bouquets for Weddings and Funeral Work g
A SPECIALTY g

k4539 S. Ashland Ave. 4850 S. Ashland Ave. g 
Phone Yards 2145 Phone Boulevard 0669 g

I
 Ted. Lafayette 0057 LIETUVIS SIUVĖJAS g 

rank M ick as i
DAROME SIUTUS ANT ORDERIO gDidelis pasirinkimas importuotų iš kitų šalių g

materijolų, prieinamomis kainomis. Prosina- g
me, valome ir taisome visokias drapanas. g

4146 ARCHER AVENUE |

I
Tel. Victory 7261 g

J. S. RANKANČIOMIS |

PAINTERS & DECORATORS g

Buvęs vedėjas Bridgeport Painting & Hardware g

Co., dabar perėmė visą biznį į savo rankas 
ir duos visose šio biznio šakose pirmos g

klesos patarnavimą. g3147 SO. HALSTED STREET |

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo 

I VICTOR RESTAURANT I
MIKOLAS KALVAITIS, Sav. 6

DIDŽIAUSIA IR ŠVARIAUSIA LIETUVIŲ XVALGYKLA BRIGHTON PARK APIELINKĖJ 9

Mandagus ir Greitas Patarnavimas 9
4648 South Western Avenue Xoooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

I
 FASHION CLOAK SHOP |

CLOAKS, SUITS g
FUR COATS A SPECIALTY g

Dresses made to order. We repair and store fur g 
coats. Your fur coat can be made to look like new. g

3234 South Halsted Street g 
Phone Victory 0989 CHICAGO g

oooooogoooooooooooooooooooooooooooooooo-o 

I JAUNA PORA X
Parduoda 4 kambarių rakandus, tik 2 mėnesių $ 
senumo, už $500, verti $2,000; 3 šmotų frieze Q 
seklyčios setas, du 9x12 Wilton kaurai, maži a 
kaurai, 8 šmotų riešutinis valgomasis setas, 5 9

šmotų pusryčių setas, paveikslai, veidrodis, lem- X 
pos ir t.t. Parduos atskirai ir užmokės nugabe- 2 
nimą. 8228 Maryland Ave., 1 apt., vienas blokas p 
į rytus nuo Cottage Grove Ave., Chicago, Ill. 2 
Phone Stewart 1875. 9

OOOOO-OO-O-OOOOOO-OO-O-OO-OOOOOOOOO-OOOOOOO-O-CKm
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g KAS NORI ŽINOTI EUROPOS ĮSPŪDŽIUS S 
$ NEBUVĘS EUROPOJ, PRIVALO SKAITYTI į 

j KELIONE PO EUROPĄ
Ir Įspūdžiai

Knygoj yra daug gražių ir naudingų aprašymų 
apie Lietuvą, Italiją, Vokietiją, Prancūziją ir 
kitas šalis bei istorinės reikšmės vietas. Yra 
daugybė gražių paveikslų.

CHICAGO, ILL.
Bridgeport.

(1) Harriet of Bridgeport, did you 
get a raise, for I see you got a hair 
cut?

(2) Josephine K. of Bridgeport, 
don’t high-hat everybody just because 
you can bowl.

(3) Now we know why Antoinette 
B. of Council 16 always wishes it 
were wash day. Does that certain 
someone from Brighton Park still 
drive the laundry truck? Are all your 
blushes for him ?

(4) Paul S. of Providence, is it the 
game or Marie from Bridgeport that 
draws you to the bowling alley every 
Tuesday night ?

(5) Who can tell me why Ruby is 
so hot-headed?

(6) Tony G. of Providence must 
be getting ready for the next mixed 
double bowling tournament, for I see 
he is practising bowling every Tues
day night. He must be a good teach
er. How about it, Jack?

(7) Tony of Marquette, why go
through all the motions when you 
throw a ball down the alley? Is it 
lucky ? It’s Me.

Parašė ir išleido
L. Vyčių Centro dvasios vadas

KUN. PR. J. VAITUKAITIS

Kaina $1.50
Galima gauti pas autorių kun. Pr. J. Vaitukaitį, 4400 S. Fair- 
field Ave., Chicago, Ill., arba Vyčių Centro Raštinėj, 4736 S. 
Wood Street, Chicago, Ill.

Gerb. kun. Pr. J. Vaitukaitis paaukavo “Loving Cup” kuopai, 
kuri prirašys daugiausiai narių prie Liet. Vyčių organizacijos . 
naujų narių vajaus laike.

(XXxxxxxxxKXKxmo<KXX}<m(}woow(X)oooo<Kxxxm(^^

CHICAGO, ILL.
West Side.

Hello, everybody! Lend a person 
your ears.

As you know in the last edition 
Gossiping Jane mentioned some 
basketball players from West Side. I 
wonder if Marcella L. was too short 
to be ssen among the others? But, 
oh boy, she surely beats them all. 
Now, as they said about June L., her 
sister, well it was almost all wrong. 
June and Marcella are just like twins. 
I don’t think anyone would know who 
has the ball. March 7 Marcella played 
right forward and June played center. 
June had the ball most of the time 
and, of course, she would always pass 
it to Marcella. And Marcella would 
miss about one out of five baskets. 
If you want to know something, these 
two sisters are good. And how! Yea, 
West Side!

Other Topics...
We have some new girls who came 

to learn how to play. And boy, they 
learned to play in one day. They were 
as follows: Stella Martinas, Dorothy 
Zenkus, Kate Lobikas (Marcella and 
June’s sister) and Sophie Lachawi- 
čius.

I wonder why Isabelle R., Lillian 
D. and others were absent from 
practice ? Girls, Thursday isn’t the 
day to step out, it’s Wednesday.

The Gay Deceiver.
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Lietuviams Pasididžiuoti
NAUJAS PUIKUS DIDELIS TEATRAS PRIE 8S-tos IR HALSTED ST., CHICAGO, ILL.

Lietuvių Teatras “ROXEE”—1260 sėdynių. .$36,000.00 gvarantuotos rendos i metus. Vertė $450,000.00.
“Atviro dangaus” lubos, augšta, didele ir puiki anga. Naujausi scenos Įtaisymai. VITAFONAS.

Thirty Five O Eight—Thirty Five Eighteen So. Halsted St. Theatre Building Corporation, an Illinois Corporation
Tai bus vienas iš gražiausių ir jaukiausių vietinių 

teatrų Chicagoje. Įėjęs Į ši teatrą žmogus jausis pate
kęs tikron malonumo ir nusiraminimo vieton. Artistiškai 
išdabinta augšta anga, puikus ir erdvus teatro vidus su 
mėlynu dangum, kuriame mirksi mažutės žvaigždės — 
taip pat, kaip ir didžiajame “Capitol” teatre. Judamųjų 
paveikslų perstatymus šiame teatre ves H. A. Rėčkas su 
savo broliais, kurie yra ekspertai savo šakoje ir kuriems 
teatras tapo išnomuotas dvidešimčiai metų po <$36,000.00 
į metus.

Lietuviai šį teatrą sumanė ir pastatė. Lietuvių ran
kose jis yra šiandien ir lietuvių rankose jis turės pasi
likti ir lietuviams nešti pelną.

Valdybos nariai yra: Jacob Maskoliūnas, 3133 Emer
ald Ave., Anthony A. Olis, Sekr., 11 S. La Salle St., Dr. 
Jacob Kulis, 3259 S. Halsted St., Chicago, Ill.

Kiekvienas lietuvis dabar turi progą ir yra kviečia
mas tapti jo savininku. Vienam žmogui ar keliems žmo
nėms yra sunkiai aprėpiamas dalykas valdyti tokią dide
lę nuosavybę. Reikia visiems susidėti ir dabar tuojaus 
yra laikas tą padaryti iki teatro atsidarymo dienai. Tai 
ne vien tam, kad galėtume didžiuotis kaipo lietuviai, bet 
ir todėl, kad tai yra pelningas biznis ir saug-us, išmintin
gas suvartojimas pinigų. Šio teatro sumanytojai atiduo
da visą puikią nuosavybę ir bizni nominale kaina. Ne
žiūrint ar kas pirks vieną Šerą ar šimtą jis bus lygus 
savininkas ir gaus savo priklausomą dalį pelno.

Šio teatro korporacijos Šerai turi šiandien savo pil
ną vertę. Pinigais, kurie bus sumokėti už Šerus, bus tuo
jaus atmokėtas antras morgičius sumoje $75,000.00 ir po 

to Šerų vertė bus pakilus kone perpus. Teatras neša $36,- 
000 gvarantuotos metinės rendos. Nuomuotojai turi šil
dyt, taisyt’ ir prižiūrėt teatrą savo kaštais. Jie taipgi 
savo kaštais turi įtaisyti vitafoną, vargonus, scenos reik
menis ir t.t. Taigi teatro savininkams reiks iš gaunamos 
rendos užsimokėti tik procentus ir taksus. Procentų, tak
sų, apdraudos ir kitų išlaidų pirmais metais bus $16,950; 
atėmus tą iš gaunamų $36,000.00, liks apie $20,000.00. Iš 
šitos sumos už metų bus numokėta $7,500.00 pirmo mor- 
gičiaus, o likusius pinigus šėrininkai galės kasmet pasi
dalinti kaipo savo pelną. Tuo tarpui vertė Šerų nuolat 
augs su kiekvienu pirmo morgičiaus numokėjimu.

Sunku yra rasti vieta, kur pinigai galima būtų įdėti 
taip saugiai, taip pelningai ir su tokia didele nauda ir 
garbe, kaip Į šį puikiausią lietuvių teatrą Chicagoje.

Negaišuokite. Naudokitės proga tuojaus. Stokite tal
kon. Sulig visos savo išgalės tapkite vienu iš savininkų 
mūsų puikiausio teatro. Štai tuoj dabar iškirpkite čia 
užbrėžtą kuponą ir pasiųskite paduotu adresu, kad ga
vus daugiau informacijų.

Iškirpkite šį kuponą, ir tuojaus pasiųskite į
THEATRE BUILDING CORPORATION

819 West 35th St., Chicago, Ill.
Nerišant manęs, prašau suteikti man pilnų žinių kaip aš ga

lėčiau tapti vienu iš savininkų Lietuvių “ROXEE” teatro Chi
cago j e.
V ardas ..............................  :.........  „.......................„.............. ________

Adresas ..................................................................................-............................

“Securities in Class “D” under Illinois Law 
— These are Speculative Securities.”
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RIDGE STATE BANK
7048-50 S. Western Ave

WHERE YOUR NEIGHBORS BANk

Su visokiais bankiniais reikalais kreipkitės j mus. 
Mes esame prisirengę visuomet jums patarnauti.

JOHN BAIN
Chairman of the Board

Jagiello Pharmacy
JONAS KAZLAUSKAS, Sav.

Receptus pildome su didžiausiu atsargumu. Užlaikome 
visokių rūšių žolių ir kitokių chemiškų vaistų. Taipgi 
turime pilną eilę dalykų pasigražinimui, kvepalų-perfumų.

4559 South Hermitage Avenue
Telephone Boulevard 7078 

CHICAGO, ILL.

0<xxx>00cx)0(>a000-000000000000000000000a0000-(x)00000<x>(>00000

I
 Milda Auto Sales I

D. KURAITIS, Sav. |
JAU IŠĖJO |

Nauji STUDEBAKER Modeliai |

NUPIGINTOMIS KAINOMIS. |

Lietuviai pardavėjai didžiausioj lietuvių kolonijoj Bridgeporte. X 
Iš šios firmos yr pirkę karus: Kun. Albavičius, p. J. J. Elias, § 
Dr. Margeris, vargoninkas Kastas Sabonis ir daugelis kitų. g

ATVAŽIUOJAM ANT PAŠAUKIMO BILE KADA. g

806-8 West 31st Street |TEL. VICTORY 1696 |

Pramogų Kalendorius .
Chicago, Ill. L. Vyčių 16-ta kuopa 

rengia šokius sekmadienyj, balandžio 
(April) 7 d., Šv. Jurgio parap. sve
tainėj, 32-ras place ir Auburn avė. 
Pradžia 7:30 vai. vakare.

—x— —x—
Chicago, Ill. L. Vyčių 112 kuopa 

rengia bunco party Vyčių spaustuvės 
linotype naudai penktadienyj, balan
džio (April) 12 d., K of C St. Rita’s 
Clubhouse, 6048 So. Fairfield Ave., 
Pradžia 8 vai. vakare. 

—x— —x—
Chicago, III. (West Pullman). L. 

Vyčių 35-ta kuopa rengia pavasari
nius šokius balandžio (April) 13 d., 
Šv. Petro ir Povilo parapijos svetai
nėj, 12253 So. Emerald Ave. 

—x— —x—
Chicago, Ill. K of L Council 36 

athletes are sponsoring a “novelty 
bam dance” April 13, at the Imma
culate Conception parish hall, 47th 
St. & Fairfield Ave. The committee: 
Red Cherry, Joe Armonas, Fritz Va
siliauskas and Chick Betkis are work
ing hard that you have a good time. 
Sweaters will be presented to the 
Brighton basketeers. There will be 
confetti, “best girl” dances, serpen
tines and lots of other things. Come 
for a good time. Z. J. V.

—x— —x—
Chicago, Ill. Liet. Vyčių 4 kuopos 

jubiliejinis bankietas ir programa 
įvyks sekmadienyj, balandžio (April) 
14 d., Dievo Apveizdos parap. svet., 
18-ta gatvė ir Union avė. Pradžia 
7:30 vai. vakare. 

—x— —x—
Chicago, Ill. (Roseland). K of L 

Council 8 is giving another bunco 
party and dance Wednesday, April 
17, at All Saints parish hall, with 
better music and prizes. Our last 
bunco was a success because of the 
support given by other councils, and 
we thank them. Rosebud.

—x— —x—
Detroit, Mich. L. Vyčių 102 kuopa 

rengia vakarą gegužio 5 d., Lietuvių 
svetainėj. Programa susidės iš vaidi
nimo ir dainų.

Ex-dainorius. 
—x— —x—

N. ANGLIJOS VYČIŲ ŠOKIAI.
L. Vyčių Naujos Anglijos Apskri

čio metiniai semi-formal šokiai įvyks 
balandžio (April) 13 d., State Mutual 
Ballroom, 340 Mani Street, Wrcester, 
Mass. Orchestra, Corrie’s Jazzfonians.

Rengimo komisija kuogeriausia ^dar
buojasi, kad patenkinti jaunimą. Šiais 
metais, kaip ir pereitais, bus dalina
mos dovanos Vyčių baseballininkams, 
kurie laimėjo 1928 metais žaidimus. 
Kviečiame visą Naujos Anglijos jau
nimą ir tikimės, kad kuoskaitlingiau- 
sia atvyksite į Worcester į dalyvauti 
šiuose iškilmingiausiuose šokiuose.

O. Viesulaitė, raštininkė.
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I
Phone Boulevard 1969 g

Malelo Electric Co. |
ELECTRICAL CONTRACTORS g

New and Old House Wiring, g

Motor Installing g
FIXTURES and SUPPLIES p3336 SO. HALSTED STREET g

COOOOOOOOOOO-OOO-OOO OOOO-OOOO-

ooooooooooooo-ooooooooooooo

I
Phone Canal 2591 Washing Machines p

METROPOLITAN ELECTRIC SHOP |
G. NAVADOMSKIS, Prop. 9

LIGHT and POWER WIRING g
Fixtures and Electrical Supplies 92215 WEST 22nd STREET g 

(XXKX><KXX)-O ooooooooooo-oooo o 
00000000000-0000-00000000000

I
Phone Lafayette 6342 O

New City Electric Co. |
ELECTRICAL CONTRACTORS 9

Wiring for Light and Power 9

Electrical Supplies and Fixtures g2436 WEST 47th STREET g 
00000000-0 000 00-0000 0-0-00-0 0 0o

■OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 
I Tel. Lafayette 3533 g

Justice Electric Shop g
N. NOREIKA, Sav. g

Vedame dratus j naujas ir senas stubas 9 
pigiau negu kiti. Parduodam fixterius g 

ir viską, kas elektriška p

4104 ARCHER AVENUE g 
o-ooooooooooooooooooooooooo-

When You Think of Installing First Class Plumbing, CALL UP
JOHN KLEKĘR PLUMBING CO.

(ALL WORK GUARANTEED)
1707 WEST 47th ST. PHONE YARDS 5353

BRANCH OFFICE:
5330 Archer Ave. PhcmcAaSetniS581CiliLAGU, I 1>1

OOOOOOOO-OO-O-OO-OOOO-OO-COO-OOOO

I
Phone Lafayette 8662 A

JOSEPH C. ENCHER ?
REAL ESTATE and BUILDER 2

Mason and General Contractor g

Loans and Insurance g4401 SOUTH MOZART STREET g
0000-00000000000000-00000000

O 00-0OOOOOOOOOOOOOOOOO-OODOO

I
 Tel. Lafayette 9305 Res. Republic 8915 g

HENRY KOPLEWSKI g
REAL ESTATE 9

LOANS and INSURANCE 9

Notary Public g4018 ARCHER AVENUE g
OOO000000-000000-00000000000 
0000-00-000000-00000000000000

I
 Canal 1678 Res. Phone Riverside 5150 p

Justin EVUackiewich ?
1st MORTGAGE BANKER 92342 SO. LEAVITT STREET gCHICAGO g

oooooooooooooooooooooooooo

OOOOOOOOOOOOOOOOOOO00000-00

i
 Telephone Hemlock 3825 g

A. VISBARAS & CO. j
REAL ESTATE 2

Bought, Sold, Exchanged 9

6409 SO. KEDZIE AVENUE 9
g CHICAGO g

00000000-000ooooooooooo-oooo 

oooooooooooooooooooooooooo 

I JOKANTAS BROS. | 
GENERAL CONTRACTORS 5

Real Estate, Loans, Mortgages g 
and Insurance p

4138 ARCHER AVENUE g 
Phone Lafayette 7674 Chicago, Ill. g 

ooooooooooooooo-oooo-ooooooo- 
00-000000000000000000000000 
IPhone Hemlock 0367 g

JOHN PAKEL & CO. g
General Building Contractor p

AND g
REAL ESTATE g 

2547 WEST 71st STREET g 
oooooooooooooooooooooooooo 

000000000)00000000000000000

I
Phone Lafayette 6036 9

STANKO & CO. 9

REAL ESTATE 9

INSURANCE and LOANS g5076 ARCHER AVENUE g
oooooooooooooooooooooooooo

V Phone Lafayette 5948

| Frank Stasulis & Co. | 
9 Real Estate, Loans, Insurance g 
S All kinds of legal papers drawn and -S 
O All kinds of information and advic. g 
S 4405 S. FAIRFIELD AVENUE 8 

0000000000000000000000-0000 
I Telephone Boulevard 6520 g

PAUL NORKUS g
MOVING, EXPRESSING 9

& MOTOR SERVICE g
Crating and shipping g

to all parts O1706 WEST 47th STREET g
>0000000000ooooooooooooooo

Pamatyk Naujus Radio
NAUJAS MAJESTIC
NAUJAS SPARTON

NAUJAS ATWATER KENT
NAUJAS FRESHMAN

NAUJAS ZENITH
NAUJAS R.C.A. RADIOLA

DAUG PAGERINIMŲ JUOSE, O KAINOS YRA LABAI ŽEMOS.

JOS. F. BUDRIK, Ine.
3417-21 South Halsted Street

Phone Boulevard 4705

Wedding Photographs
OF DISTINCTION

$ WOLK STUDIO 5

9 1945 WEST 35th STREET 9
oooooooooooooooooooooooooo
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$167.50
LESS TUBES

WEISKOPF IS MAJESTIC HEADQUARTERS
See and Hear the New

ELECTRIC RADIO
Completely shielded using R. 
F. L. balanced circuit, 3 tuned 
radio frequency stages and a 
tuned antennae input and 
auto power amplifier. Single 
dial control. Volume control 
instant in action. Beautiful 
walnut cabinet, panel fronts 
in matched burl walnut, 
truly remarkable value—

7 TUBES
DYNAMIC SPEAKER

LESS TUBES

It Does Make a Difference Where

Here is one of the greatest 
values to be found in electric 
radio. Seven-tube, completely 
shielded. Two 171 power tubes 
connected in push-pull in the 
power output stage. Single 
dial control. Lovely walnut 
cabinet with front panels of 
burl walnut — a masterpiece 
in every way.

Tautinis Kalendorius
Kovo 16 d., 1360 m., kryžiuočiai 

pergalėjo žemaičius ties Kaunu.
;|c sjc

Kovo 17 d., 1926 m., Lietuvos at
stovas įteikė Tautų Sąjungai protestą 
prieš Lenkijos priėmimą į Tarybos 
narių skaičių, kol neatstatyta Suval
kų sutartis.

* * *
Kovo 18 d., 1885 m., mirė Petras 

Arminas.
* * *

Kovo 18 d., 1911 m., mirė Mikalo
jus Konstantinas Čiurlionis.

* * ♦

Kovo 19 d., 1919 m., atvyko į Lie
tuvą pirma prancūzų karo misija.

♦ * *

Kovo 20 d., 1675 m., Vilniaus vys
kupas Steponas Pocius įsteigė Ver- 
kuose Kalvarijos stotis.

* * *
Kovo 20 d., 1887 m., mirė Juozapas 

Ignas Kraševskis, lietuvis bent savo 
siela, kuris savo apysakose taip gra
žiai aprašo Lietuvą ir jos žmones.

* * *

Kovo 20 d., 1920 m., Kaune įvyko 
Didžiosios ir Mažosios Lietuvos susi
jungimas de jure.

♦ * ♦

Kovo 21 d., 1906 m., Vilniaus dva
siškoj seminarijoj pradėta mokinti lie
tuvių kalbos.

♦ ♦ ♦

Kovo 22 d., 1565 m., lietuviai atėmė 
iš rusų pilį Krasnaja.

* * ♦

Kovo 23 d., 1918 m., Vokietijos 
Kaizeris pripažino Lietuvos nepri
klausomybę.

♦ ♦ ♦

Kovo 26 d., 1919 m., lietuvių ka
riuomenė paėmė iš bolševikų Pane
vėžį.

♦ * ♦

This old and reliable home furnishing institution stands back of 
every radio we sell. Satisfaction goes with every purchase here.

Let us demonstrate the MAJESTIC in your home FREE!

WEISKOPF BROS. FURNITURE

Kovo 27 d., 1363 m., Lietuvos Did. 
Kunigaikštis Keistutis pateko kry
žiuočių nelaisvėn. 

♦ * *

Kovo 29 d., 1926 m., pirmas Fran- 
cijos atstovas Lietuvai įteikė savo 
įgaliojimų raštus Lietuvos valstybės 
prezidentui.

* * *

Kovo 30 d., 1879 m., gimė Jonas 
Biliūnas, lietuvių rašytojas—beletris
tas.

2034-36-38 W. 51st St.—Corner Seeley Ave

REIKALINGI I
I

Tėvynės meilė—tai žmogaus pradi
nė mokykla. Josios neišėjęs—toliaus 
nesimokinsi. Nemokėdamas mylėti sa
vo krašto nemylėsi svetimo krašto ir 
svetimų žmonių. Tokia jau mat žmo
gaus širdies ypatybė.

—Kun. Pr. Strakauskas.
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MARQUETTE JEWELRY
R. ANDRELIlJNAS, Prop.

We carry a full line of Jewelry, Watches, 
Clocks and Rings. Repairing Watches, 

Clocks, Radio, Musical Instruments, 
Jewelry Silverware, etc.
2646 West 63rd Street

Phone Hemlock 8380

Rapolas Andreliunas paaukavo Vokišką Laikrodį L. 
Vyčių Centrui, kuris bus duotas kuopai dovana 

už naujų narių prirašymą
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I
Tel. Roosevelt 2515-2516 9

S. D. LACHAWICZ $
UNDERTAKER & EMBALMER 9

Automobiles For Hire O
2314 WEST 23rd PLACE 9CHICAGO, ILL. 2

000-0-0-0000 0 oooooooooooooooo

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

I
 DIDŽIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040 9

Simpatiškas, Mandagus, Geresnis ir Pigesnis Už Kitų Patarnavimas 9

J. F. EUDEIKIS CO., PAGRABU VEDĖJAI
DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE X

Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave. 4904 W. 14th St., Cicero 9Tel. Lafayette 0727 Tel. Cicero 8094 9
ooooooooooooooooooooooooooooo-ooooo-oooooooooooooooooooo

I
Phone Yards 1138 x

Stanley P. Mažeika |
GRABORIUS §

Mūsų patarnavimas laidotuvėse S 
ir kitokiems reikalams visumet g 
esti geras, sąžiningas, patenki- 3 
nantis ir nebrangus, todėl, kad X 
neturim išlaidų užlaikymui sky- g 
Till- S

3319 Auburn Avenue gChicago, Ill. g

BLOGŲJŲ SAL6IU
SEZONAS

JAU ATĖJO!
Neklausk, “Kur aš jį pagavau?” Bet nusikra

tyk jo. Lengviausiai galima šiokiu būdu: nieko 
nelaukus, jeigu kosulys, paimk Triner’io Cough 
Sedative (Kosulio Malšintojas), bet visuose atsi
tikimuose tuojaus vartok Triner’io Bitter Wine 
(Triner’io Kartųjį Vyną), nes tokiuose padėji
muose svarbiausia yra turėti vidurius liuosus. 
Galite gauti sempelinį butelį dykai. Rašykite pas 
JOS. TRINER CO., 1333 South Ashland Avenue, 
Chicago, Ill., ir kartu pridėkit 10c. padengimui 
siuntimo lėšų. Triner’io Bitter Wine yra užsiti- 
kėtiniausias tonikas vidurių liuosavimui. Galima 
gauti pas visus vaistininkus.

JOSEPH TRINER CO.
1333-45 S. Ashland Ave. Chicago, III.

000000000000000-00000000000

I
 Telephone Victory 1115 o

J. LULEVICH |
UNDERTAKER & EMBALMER 2

AUTO SERVICE 9
3103 SO. HALSTED STREET 2CHICAGO, ILL. £

oooooooooooooooooooooooooo

000000-0000000000ooooo-o-oooo

I
Tel. Canal 6174 Tel. Victory 4088 $

J. F. RADZIUS Ž
Laidotuvėse patarnauja geriau ir pigiau 9 
negu kitas todėl, kad priklausau prie 9 

grabų išdirbystės. 9

668 WEST 18th STREET 9Skyrius: 3238 SO. HALSTED STREET 2 
0000000000-0-0000-0-0000000000- 

000 00 000000000000000000-000
9 Telephone Roosevelt 7532 I
| S. M. SKUDAS Ž 
O ORABOIĮIUS 2
9 Patarnavimas Geras ir Nebrangus. p 
p Automobiliai Vestuvėms, Krikštynoms 9 
9 ir f. t. 9
§ 718 WEST 18th STREET 9
O CHICAGO, ILL. 9
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Šuruin- Burum
Nesugebėjo atsakyti.

— Šiandien mokytojas uždavė mo
kykloje tokį klausimą į kurį ne vie
nas mokinys nesugebėjo atsakyti.

— Ką gi jisai užklausė?
— Jis užklausė: Kas išmušė mo

kyklos langą ? S.
š š š

Chinaman.—Y o u tellee me where 
railroad depot ?

Citizen.—What’s the matter, John, 
lost?

Chinaman.—No! Me heret Depot 
lost. Sportininkė.

š Š Š
Barbikė.—Ar tu pasakei jam, kad 

tu esi susižiedavus su kitu.
Juzikė.—Taip, bet jis sakė, kad tai 

nieko, kad palauksiąs iki aš permai
nysiu savo mintį. Kastikė.

š š š
Smiles.

Why take life so seriously?
You will never get out of it alive.

Agathon, 
š š š

Tony.—Would you be cross if I 
tried to kiss you?

May.—Yes! I hate failures!
Lindenite. 

š š š
Jonas Juozui.—Kada aš tave pava

dinau beždžione tai buvo įžeidimas, 
tiktai ne tavęs, o beždžionės.

Gardievutis. 
š š š

“Nice new hat you have there.”
“Yes; it fills a long wanted felt.”

Cherry, 
š š š

Augis.—Ar esi patenkintas savo 
dabartiniu darbu?

Dainora.—Ne. Matai, aš turiu be
veik tiek darbo atlikti kiek, ir mano 
asistentas. Žilvinis.

š š š
Got Its Sheepskin.

“Yvonne is looking old,” said Clau
dine.

“Eh-yah!” returned Heloise, the 
head waitress. “Her schoolgirl com
plexion seems to have graduated.”

Collier’s—Alfa, 
š š š

— Tai tu, Sunigaila, apsivedei su 
taupia moterimi.

— Ne, Mantvyde, ji netaupo išde
gusiu degtukų. Danguolė

š š š
Civilizacija.

Vienoje mokykloje mokytojas pasa
koja mokiniams kaip daug kitados 
miškuose veisėsi meškų, bet ant ne
laimės civilizacija jas visas išnaikino.

— Ar jūs žinote—baigdamas pa
klausė mokytojas—kas tai yra civili
zacija?

— Taip, žinau—atsiliepė vienas 
mokinių—civilizacija yra tai sunki li
ga nuo kurios meškos stimpa. S.
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o-o-oo-o-o-ooo-o-oo-ooo-ooo-o-oooofloo

I
 Ofiso ir Res. Tel. Boulevard 5913 g

DR. A. J. BERTASH Ž 
3464 SO. HALSTED STREET 2 
Ofiso valandos nuo 1 iki 3 po pietų g 

ir nuo 6 iki 8 vai. vakare X

RES. 3201 SO. WALLACE STREET g 
OWOlKXXXm-O O ooo o-o-o o o-o-o-o o o-

A^O^Z>ya>yC’ t/. Irt

i
Phones—Office: Boulevard 8628

Residence: Republic 10591 g

DR. B. F. BONA g
DENTIST g

Appointments by Phone S

1757 WEST 47th STREET S
Corner Wood St., Chicago g

0-0<X>0-0-0-0<)-0 O<)-O-O O O O 0 0 0-0 oooo o

I
 Tel. Canal 1078 g

DR. C. W. FLINT g

PHYSICIAN and SURGEON g 

2401 SO. OAKLEY AVENUE g 
Hours: 2 to 4 and 7 to 9 P.M. 0 

oo-o-o-o-o-oo-o^oo-oo-o-oo-o-oooo-oooooI
Phone Calumet 3294 g

DR. A. J. KARALIUS |
LIETUVIS GYDYTOJAS g 

3147 SO. HALSTED STREET g

CHICAGO, ILL. g

Phone Wentworth 5612-5613 Cedarcrest 0044
Hours: 2-4 and 7-9

DR. EVAN A. MILLER, M. D. 
EYE, EAR, NOSE and THROAT

6458 South Halsted Street, Chicago, HL

<xx>ooooooooooooooooooooooo

I
 Telephone Republic 0083 Q

DR.V. B. MILAS I
LIETUVIS DENTISTAS g

2559 W. 63rd Street XCor. Rockwell St. o
0-0-00000-0000000000000000000

I
Tel. Lafayette 5820 g

DR. J. A. PAUKŠTYS |
DENTISTAS—X-RAY g

. 4193 Archer Avenue g

I
 DR. S. BIEŽIS |

Physician & Surgeon g
Office: 2201 West 22nd Street, g 

Cor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222 g 

Residence: 6640 S. Maplewood Avenue g 
Phone Republic 7868—By Appointment g 
Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon g

o o-o oooo-oooooooo-o-o-oo-o^  o-oo-o-o-o 
I Republic 2266 ir Hemlock 2010 g

DR. K. DRANGELIS g

DENTISTAS ?

X-RAY, ULTRA-VIOLET g

2417 West 63rd Street g 
Valandos: 10 ryto iki 8 v. v. g 

išskiriant seredos q

o-oo-o-o-o-o-o-o-o-oo-o-o-o-ooo-o-oo-oo-o-oo- 
•o-o-o-o-o-oo-o o-o-ooo o o o-o-ou o-o o ou o o- 
ITel. Brunswick 0624 g

DR. A. J. GUSSEN g

LIETUVIS DENTISTAS g

Valandos: 9-12, 1-5, 6-8:30 g 
Sekmadieniais pagal susitarimą. g

1579 MILWAUKEE AVENUE g 
OOOOOOOOOOOOOOO0000-0000000 
00000000000-000000000000000  
IPhone Republic 7696 o

DR. A. R. LAURAITIS ¥

DANTISTAS ¥

Išryto 9 iki 12 ir popiet nuo 1 iki 5. g

Vakarais nuo 6 iki 9. X

• Trečiadieniais 9—12 dieną. O
2423 W. MARQUETTE ROAD g

000000000000000000000000-00-

0000-000000000-0000000000ooo

I
 DR. NARYAUCKAS I

PHYSICIAN & SURGEON g

2435 WEST 69th STREET X
Hours: 9 to 12; 2 to 5; 6 to 9 P.M. g

Sunday by Appointment gPhone Hemlock 8151 Chicago, Ill. O
00000000000000-000000000-000 

ooo-o-oooooooooooo-oooo^oooooo

I
 Victory 3687 Hemlock 2374 g

DR. J. P. POŠKA g
GYDYTOJAS IR CHIRURGAS g3133 SO. HALSTED STREET g

Vai. 9—12 ir 7—9 val. vak. Q

Rezidencija: 6504 So. Artesian Ave. g
Valandos 3 iki 6 vai. vak. gUtar. ir Pėtn. 3 iki 9 vai. vak. g

0000000000-00CHOOOOOO000000-0

OOOOOOOOOOOOOOO oooooooo-ooo- 
I Telephone Hemlock 0066 g

Dr. B. J. Booth 3
X-Ray ?

LIETUVIS DENTISTAS ?
7054 So. Western Avenue g 

oooooooooooooooo-oooooooooo-  

00000000000-000000000000-000 
ITel. Boulevard 7042 g

OR. C. Z. VEZELIS
Lietuvis Dentistas g

4645 S. ASHLAND AVENUE ?
Ant B. Zaleskio Aptiekos $

ooooo o ooooooooooooooo-oooo-o

I
 Office Phone Canal 0257 X

Res.: 6600 S. Artesian Ave. g
Phone Prospect 6659 gDR. P. Z. ZALATORIS |

PHYSICIAN & SURGEON |1821 S. Halsted St., Chicago g

Naujo Stailo Pearl
Queen Koncertina

104 Raktai, Oktavos, Triple ir 
Quadruple, su Fret-Work ant abie
jų pusių, išduodančių labai garsų 
toną.

Tiktai išspausdinta! Lietuviška 
Folio No. 2 del Koncertinos solo, 
su Orkestros Raktu.

Katalogas Dykai.

VITAK - ELSNIG CO.
4639 So. Ashland Avenue

CHICAGO, ILL.

I
 su įvairiais spaudos g 

DARBAIS KREIPKITĖS I į 
K of L PRESS 3 
4736 S. Wood Street g 

Phone Lafayette 6298 g
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Cicero State Bank
GERO PATARNAVIMO BANKAS

25th at CICERO AVĖ., CICERO, ILL.

Dauguma bankų vartoja tą obalsį, kad padidinti depozitorius. 
Mes nevartojame šitą obalsį kaipo skelbimą, bet duodame 
tikrai gerą patarnavimą. Ryšys su šia Banka priparodys tą.

o-oo-o-o-oo-o-o-o-o-o-o o o-o-o o o o o-o-o o o o

I
Phone Cicero 311 9

Grant Works Coal Yard ?
ADAM BERNADISUS, Prop, g

16th St. & 49th Court 2
CICERO. ILL. g

000<m(XXXKK>0<X}00000000000

I
AIex. Krencius |

GENERALIŠKAS |

Namų Statymo Kontraktorius S
1418 S. 50th CT.. CICERO, ILL. g

i
Phone Lafayette 8743 S

WE GO EVERYWHERE g

New City Shade Works |Manufacturers—Wholesale—Retail -S

WINDOW SHADES & RADIOS S
Factory and Office: V2447 WEST 47th STREET g

<X>0<)CH>0(X>(}0<)<K>00-0(^

I
 Tel. Lafayette 0881 2

CYNAL STUDIO ?
PHOTOGRAPHERS 9

Home Portraits, Copying & Enlarging, A 
Frames Made to Order, Any Size, O 

Wedding Groups, Families & Banquets Q 
A Specialty 9

2449 WEST 47th STREET ?
O-O-O<XX><><X>-O<K><><X><>-CK><>(>Ch^

I
 Telephone Yards 3164 g

ASHLAND STUDIO g
M. ZELGIEWICZ, Prop. g
PHOTOGRAPHER S

WEDDING AND FAMILY GROUPS OUR SPECIALTY g4852 SO. ASHLAND AVENUE §

i
 Receptus pildom teisingai ir atsargiai, JC 

Turime pasigražinimui visokių dalykų. A 
Pirmos kliasos patarnavimas. O

Grant Works Drug Store |
J. MALAKAUSKAS, R.Ph. g 

4847 WEST 14th STREET g

CICERO, ILL. 0

00-0000000000000000-0000-0000

I
Phone Cicero 294 CHAPEL g

Chas. Syrewicze Co. g

Undertakers and Embalmers g

1344 So. 50th Ave. g
CICERO, ILL. 6We are as near to you as your telephone. 9

oooooooo-oo-oooooooo-o-oo-ooooo
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I
Phone Lafayette 4139 o

PEOPLES HARDWARE & PAINT CO. Ž
GREGORY BROS. 5Paints, Oil, Glass, Auto Supplies, 9

Tools, Cutlery and Household Supplies. A

Plumbing and Electric Supplies o1901 WEST 47th STREET g 
0 00 0 000 0&0-&00 0 000 0 0-0-0-00-0-00

I
Phone Lafayette 5069 g

Pirkimui visokios mėsos ir paukštienos, g 
tai geriausia ir švariausia vieta yra g

CHICAGO MEAT MARKET |1845 WEST 47th STREET g

oūo-oooo-o-oooc-oooooao-o-oooaoo

I
 Telephone Victory 5371 o

Universal Restaurant g

A. A. NORKUS, Prop. S

HOME COOKING 2
750 WEST 31st STREET 2Near S. Halsted St. CHICAGO g
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Stag.—I wonder if there are any 
Jews down the North Pole?

Greek.—Why sure there is.
Stag.—How do you know?
Greek. — What is Iceberg doing 

there ? Rosebud,
š š š

Right.
Teacher.—Frank, name two things 

that come up from under the ground.
Frank.—A worm.
Teacher.—Right, name another. 
Frank.—Another worm.

Farmer, 
š š š 

Motinutė. — Juzuk, kaip čia dabar 
yra? Aš buvau palikus keturius py
ragaičius, o dabar bėra tik vienas.

Juzukas.—Tai mat buvo tamsu, už- 
tad ir neužtikau to ketvirtojo pyra
gaičio. Sportinskis.

š š š
Teisme.

— Blogai, Jonai, kad tu šventadie
niais savo žmoną muši...

— Ką veiksi, p. teisėjau, šiokiomis 
dienomis tai ir laiko nėra... “G.”

v š š š 
Šaunus mokinys.

— Atrodo, kad tu esi šaunus ber
niukas. Tur būt gerą vietą užimi ir 
mokykloje.

— Taip, aš sėdžiu prie pat pečiaus.
S.

š š §
“Time will come,” shouted the 

speaker, “when women will get men’s 
wages.”

“Yes,” said a little man in the cor
ner, “next Friday night.”

Alfa.
š š š
Be pareigų.

Kai aš pažiūriu į tamstą, tai man 
tuojau prisimena posakis: “Kam Die
vas paveda eiti pareigas, tam sutei
kia ir protą.”

— Bet, ką tamsta kalbi? Juk aš 
neinu jokių pareigų!

— Tai dabar tamsta matai, kad aš 
neapsirinku... . K. “V-bė.” 

š š š
Lad.—I dropped my watch on the 

floor this morning.
Lady.—Did it stop?
Lad.—Sure, you didn’t think it 

would go through the floor, did you?
Agathon, 

š š š
Kazytė.—Delko tėvas mažai plaukų 

teturi ?
Motina.—Dėlto, kad jis daug pro

tauja, pupyte.
Kazyte (biskį palaukus).—Tai ko

dėl tu turi tiek daug plaukų?
Motina.—Tik greičiau valgyk pus

ryčius, tu nedorėle.
Juokdarinskis. 

š š š
Love is an invention of the gods 

to disillusion women and make fools 
of men. —An old Greek adage.
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Jrfajestic
BADIO-PHONOGRAPH COMBINATION

Lsis Tube*
$265.00 Less Tubes 

The most remarkable Musical Instrument
COME IN FOR FREE DEMONSTRATION.

WOLF FURNITURE HOUSE
42H-I7 Archer Avenue

O © Q

Model 71

J I

CORNER 
SACRAMENTO

OPEN EVENINGS ON 
Tuesday, Thursday & Saturday

PHONE
LAFAYETTE 3636

A MEW
RECORD

Made by

EEE&T(R-l-e^-R-A-DlO-

HEAR and SEE 
the NEW MODELS

Less Tubes

Lietuva Amerikoj
Vytis Jonas Dumčius yra atvažiavęs į Chicagą iš rytinių 

valstijų. Jis turi daugybę krutamųjų paveikslų, daugiausia iš 
Lietuvos.

Jonas Dumčius apsiima rodyti tuos paveikslus ir pusę va
karo pelno skirti L. Vyčių spaustuvės linotype fondui, jei kuopos 
prirengs jam vietų. Kuopos malonėkite gauti vietą ir pranešti 
Centro raštinei.

Vytis Dumčius Chicagos apielinkėj bus iki balandžio-April 
mėnesio pradžios.

Jisai turi liuosas dienas balandžio (April) mėnesyj: 3, 4, 
10, 12, 15 iki 30 d.
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Will Arrive Soon!!

“FLASH 99

DEVOTED TO THE YOUTH

Lithuanian Origin

<XXXXKKKXXXXXXXXXXKK><>0<XKXXX><)<XXXXXK><KXKK>O0O<X><XK>< 0<>0<><XXKXXX><XK><XXXKXX><XX><X><XXX>00<>0-
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TURINYS
Nr. 6 (262) Pusi.

Pastabos. ......... ........... ... ...... ... —...... ----- ------ ---- -.......121
Sustok! Pagalvok! Jaunuoli. Leonardas. ------- ---- ------122
Eiles: “Prie Jėzaus”—Stasio Kirtiklio..... ....... ...........  122
Poezija: “Aš būsiu kunigu”—Igno Abromaičio, M. S., 

“O Dieve!”—Jono J. Plytaičio, 
“Jaunystės puotoje”.—J. Gutausko.......... .123

V elykos. Giedrutė___ ______ _______ _______ _ ____ _ 124
Laimės sode. Jonas Leonavičius..... ... ...........   124
One of Our Nation’s Great Men. Stella Maris..............125
Poetry: “Because I Did”.—Sir Gin,

“Authority”.—Samuel Butler...... ..........._.......... 125
Iš Mano Sakyklos: “Linksma Alleliuja!” ir

“Konferencijos ir jaunimas”. Kun. Pr.
Vaitukaitis. ........ ......................... 126

What Americanization Means to Lithuanians.
Joseph F. Tamošaitis. ................. ...................... .........127

Skers Bangų. ......     _........... . ......  128
Philadelphijiečiai ir Vyčiai..................     129
Kas Jaunimo Veikiama. ..........       131
Sportas.............. -..........—... ..........           134
Nepriklausomoj Lietuvoj__ ______ _________________ 136
Pavergtoj Vilnijoj...... .............. .......—..........  138
Personals........... -................. —...........    140
Pramogų Kalendorius........... .................. —...... —.......144
Tautinis Kalendorius................. -..............  146
Šurum-Burum.............. ................................ —...........  148
Paveikslai: 1. Kun. Juozas Čepukaitis (129), 2. Petras 

Staniškis (130), 3. Jurgis Barvainis (130), 4. Ona 
Mikužiūtė (133).

---------00---------

Žinelės
Linotype vajus dar tęsiamas. Palyginus su reikia

mąja suma, ligi šiol mažai teiplaukė pinigų į linotype 
fondą. O naujas linotype yra būtinai reikalingas. Bet, 
kol neįplaukia ganėtinai pinigų, negalima pirkti. Užtat 
organizacija turi panešti daug sunkumų. Kiek kuopos, 
apskričiai ir patys nariai galite, prisidėkite prie sukėlimo 
reikiamos sumos linotype fondui.

Chicago, Ill. Įžymus vytis dainininkas Petras Petrai
tis, dalyvis operetėj “Music in May” išbuvo Chicagoj su 
ta operete šešias savaites. Kovo 23 d. su ta operete iš
vyko į New York. Vytis Petraitis malonėjo savo daina
vimu dalyvauti keliuose lietuvių vakaruose ir koncertuose. 
Irxvisur padarė tikrą “hit.” Jis tikiasi sugrįžti į Chicagą 
apie lapkričio mėnęsį ir duoti savo koncertą.

Jonas Romanas, buvęs Lietuvių Prekybos B-vės pre
zidentas, jau yra sugrįžęs Amerikon ir užsiima priiminė- 
jimu užsakymų Birutės saldainių fabrikui, Lietuvoj. Jis 
yra Birutės fabriko generaliu įgaliotiniu.

Chicago, Ill. Vilniaus lietuvių atstovė Amerikoj p-ia 
E. Vileišienė jau kelinta savaitė yra Chicagoj. Dviejose 
vietose jau kalbėjo. Renka aukas Vilniaus lietuvių naš
laičiams, daug kenčiantiems nuo lenkų priespaudos. P-ia 
Vileišienė jau virš pusę metų praleido Amerikoj.

Chicago, III. Liet. Vyčių Chicagos Apskričio Dainos 
choras be pertraukos po “Kornevilio Varpų” mokinasi ki
tą operetę “Vilius Tell,” kurią scenoj statys gegužio 19 d., 
Eighth Street teatre.
(HM**"

Mano Draugai, Kostumeriai ir Pažįstamieji 
Sveikinu Jumis su

ŠVENTOM VELYKOM

V. STANCIK
Skelbimų Skyriaus Vedėjas

Gary, Ind. Pasinaudodami tam surengtomis prakal
bomis L. Vyčių 82-ros kuopos darbuotojai-os prirašė apie 
25 naujus narius prie kuopos kovo 24 d.

Cicero, III. L. Vyčių 14-ta kuopa nesiskiria, ji pasi
lieka Liet. Vyčių organizacijoje.

Chicago, Ill. (Roseland). Knights of Lithuania Coun
cil 8 is growing strong with the aid of our spiritual 
advisers, Rev. Father J. Raškauskas and Rev. Father A. 
Kruša. All of the members come to the meetings regu
larly because they have joyous times there.

On Palm Sunday, March 24, Council 8 went to church 
in a body to receive Holy Communion during mass. The 
council made an impressive showing.

Don’t forget our bunco and dance April 17th, at All 
Saints parish hall. Rosebud.

Cicero, Ill. Ant. Rakauskas, buvęs “Tėvynės Balso” 
redaktorius, rašinėjęs “Vytyje,” kovo 20 d. baigė žymiojo 
Northwestern universiteto medicinos skyrių, gaudamas 
medicinos daktaro laipsnį. Jis dar metus praleis St. Fran
cis ligoninėj, Evanston, Ill., kaipo interne, praktikuoda
mas mediciną.

Jo žmona, Alena Rakauskienė, yra įžymi dainininkė. 
Ji važiuoja pas gimines į Naująją Angliją, kur išbus iki 
birželio 1 d. Po to vyks tėvynėn Lietuvon; iš ten, į Ita
liją, kur daugiau, tobulinsis dainavime.

Lietuva. Kovo 5 d., širdies liga mirė VI. Putvinskas, 
Šaulių Sąjungos steigėjas, garbės narys, Centro valdybos 
pirmininkas.

Chicago, 111. Liet. Vyčių 24-ta kuopa jau išanksto 
ruošiasi prie savo May Dance, kurs įvyks g-egužio (May) 
18 d., Meldažio svetainėj, 2244 W. 23rd Place.

Bayonne, N. J. L. Vyčių 67-ta kuopa rengia metinius 
šokius gegužio (May) 18 d., Knights of Columbus svet., 
30-ta g-vė ii’ Avė. C, Bayonne, N. J. Muzika bus labai 
gera. Gros Jules Anzel ir jo original radio artists.

NEW ENGLAND DANCE.
Attention—Everybody.

Event—N. E. District Semi-Formal Dance.
Date—April 13, 1929.
Place—State Mutual Ballroom, 340 Main St., Worces

ter, Mass1.
Orchestra—Corrie’s Jazzfonians.
Attractive—Favors, Refreshments, Grand March, 

Awarding of Baseball prizes won during 1928. 
Guaranteed—The best time of the year. 
Slogan—Worcester or Bust.

O. Viesulaite, raštininkė.

REDAKCIJOS ATSAKYMAI.
Izzy, Detroit, Michigan. Your little story about “A 

Birthday Gift” is too raw for our magazine. Maybe that 
is why you did not send your name and address along 
with your story for the editor’s information?

Plumber’s Revenge, Council 114, Chicago, Ill. You 
didn’t send your name and address along with your com
munication for “Vytis.” And then too, Mr. Stancikas is 
not the editor.

Bendradarbiams. Daugelio Jūsų atsiųstų raštų apie 
jaunimo veikimą netilpo šiame “Vyties” numeryj. Tikė
tasi išleisti 40 puslapių, bet, paskutinėj valandoj pasirodė, 
kad negalima tiek puslapirj “Vytį” išleisti dideliai nesu
vėlinus.

<XXXXX)-00<X)0<X>00<X)<><MXXXXX><>

I
 Telephone Boulevai’d 2800 g

JOSEPH J. GRISH |
ATTORNEY and COUNSELOR g

4631 SO. ASHLAND AVĖ. g
RES. 6515 SO. ROCKWELL STREET 6

Phone Republie 9723 g
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THE PEOPLES FURNITURE CO.
OPERATING TWO LARGE 

RETAIL STORES
ALSO FURNITURE MANUFACTURERS & WHOLESALERS

MUSIC DEPARTMENTS
ARE EQUIPPED WITH HIGH STANDARD 
UP-TO-DATE MUSICAL INSTRUMENTS

A COMPLETE LINE OF HIGH GRADE
KIMBALL PIANOS

R. C. A. RADIOLAS 
ATWATER KENT 

ZENITH
BALKITE 

FADA
and other better makes of radios.

Thrifty people, who have looked everywhere, come 
to our stores when they are ready to buy. They 
know that we have just the merchandise they want; 
that our prices are generally lower; that they get 
intelligent service and other conveniences with 
full satisfaction in every department of our stores.

It is our aim to prove that economies of 
large operations can be shared with the 
public with sincerity, taste and dignity. 

This is possible only by doing 
a large volume of business.

4177-83 ARCHER AVE. cor. RICH MONO ST 2536-40. W. 63 rd ST. <5 MAPLEWOOD AVE.

OUR NEW STORE WILL BE OPEN SOON AT 2536-40 W. 63rd ST. 
\y2 BLOCK WEST OF WESTERN AVE.
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